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タイ観光の守り手たち
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地場も日本製もバランス良く　日本のドラマもお手本に♪
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30 子連れで中国赴任
ママでも諦めない

角田 望 LegalOn Technologies 代表取締役　執行役員・ＣＥＯ　弁護士

脱北ユーチューバー

元傭兵　軍事評論家

海外駐在のマイルール

キム・ヨセフ　

高部 正樹　

アジアに呑まれよう！
おしゃれをし、大いに飲み、旅行に出かけ、アイドルに熱狂する。新型コロナ禍

を乗り越え、活気あふれるアジアが戻ってきた。ＩＭＦは、今年の世界経済全体の
成長の約７割をアジア太平洋地域が占めるとの見通しを示している。街角を見ても、
数字を分析しても、以前にもましてアジアが成長エンジンとなるのは明らかだ。

アジアの今を消費市場（パサール）の観（看、カン）点から追いかけたい。そん
な思いで 2010 年に創刊した本紙は、このたび 100 号を迎えた。毎回さまざまなテー
マでアジアの今を伝えてきたが、変わらないことが一つある。現地密着の姿勢だ。

本号の企画『アジア６都市「飲みニケーション」の今』は、その真骨頂だろう。
道端にどっしりと腰掛け、ビールの味から香辛料の匂い、道行く人の装い、通りの
クラクションまで、アジアの今を五感でつかみ取る。時に隣席の人と肘がぶつかっ
ても交流に変えていこう。人も企業も、もっとアジアに呑まれよう！

ＮＮＡ　編集局長　長野雅史

【注目のアジア本たち】

31
ラノベで切り込むアジア実習生問題

『アインが見た、碧い空。
あなたの知らないベトナム技能実習生の物語』

33 情緒豊かな作風、台湾漫画ヒットの舞台裏
『用九商店』

35
学べる、笑える、元気が出る
アジアな漫画、大集合

アジアに行くならこれを読め！

39

37

38 「マニアの店ではない」
旅の本屋  のまど
本物の冒険家が作ったみんなの居場所
冒険研究所書店

アジアに行くならここで読め！

専門の目がそろえた貴重 70 万冊
アジア経済研究所図書館
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【アジア現地ルポ】

ジャーナリスト　室橋裕和

リゾート復活
タイ観光の守り手たち
昨年 10月に新型コロナウイルス感染症の対策である入国規制を撤廃した
タイ。観光業は、コロナ流行の前までは国内総生産（ＧＤＰ）のおよそ
20％を稼ぎ出していた。少しずつ海外からの旅行者が戻ってきたというが、
その後どうなっているのか。今年２月、リゾート地として知られる南部のサ
ムイ島とプーケット島を巡ってみた。

バンコク市内に入ると、東京と変わらな
い光景があった。誰もがマスク姿だ。高架
鉄道や地下鉄での着用率はほぼ 100％だろ
う。欧米人はノーマスクだが、タイ人はきっ
ちりとマスクをつけていた。
「日本人は同調圧力でマスクを外せなく

なっているように思いますが、
タイ人はコロナそのものへの警
戒感が強いと感じます」。バン
コクに住む日本人駐在員はそう語る。
しかし、リゾートアイランドに行けば一

転、ほぼノーマスクの世界になる。マスク
をしているのはコンビニなどの店員くらい
で、僕も外して久しぶりの開放感を楽しん
だ。
サムイ島に来るのは４年ぶりのことだ。

繁華街のあるチャウエンビーチにはコロナ
禍のダメージか、閉業したままの物件も目
立つ。手頃なゲストハウスが集まっていた
通りは廃墟のようだった。
泊まったのはレストランやクラブが密集

するエリアの安ホテル。お客で混み合って

いたが「１年ほど休業し、再オープンした
のは去年から。やっと 11 月頃から観光客
が戻ってきました。年末年始は予約で満室
でしたね」とスタッフは話す。
観光客をゾウに乗せるエレファントライ

ドの業者も、年末を機に客足が良くなった
という。「収入がないのに象のエサ代がか
かり本当にきつかった。やっとひと息つけ
た」。ようやくインバウンドが動きはじめ
てきたという印象だが、観光業の人たちは
どうやって生き延びてきたのだろうか。
別のホテルの従業員は言う。「イサーン

（タイ東北部）の実家に帰り、畑をやって

いました」こういう人が結構いるそうだ。
出稼ぎ先から故郷に帰り、コロナ禍をやり
過ごす。「田舎に戻れば、カオニャオとナ
ンプラー（もち米と魚醤）くらいはある」
と語るタイ人は多い。日本よりは自然の恵
みが豊かで飢えることはないという。それ
はタイの強みだ。「自宅や店の家賃を待っ
てくれたり、車や家のローンを金利だけの
支払いにしてくれた業者もあります」とい
う声も聞いた。
仏教の精神も助けになった。20 年には

暮らしに余裕のある人が食料や生活必需品
を持ち寄り、分け合う取り組みが全土で広

ビーチリゾートはすっかりコロナ前の客足
に。ただ欧米人が中心で、円安の影響もあり
日本人観光客はまだまだ戻ってきていない
（筆者提供）

旅行者で賑わうプーケットのパトンビーチ（筆者提供）
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がった。こうした寄付は「タンブン」とい
い徳を積む行為でもある。そのタンブンの
精神もあってタイはコロナ禍を乗り切りつ
つあるようだ。

値上がり「本当に大変」

「食料品も燃料も、何でも上がって本当に
大変。給料はぜんぜん上がらないのに」
日本と全く同じことをタイでもよく聞い

た。例えば、屋台や食堂で食べることがで
きるクイッティアオ（米麺）一つをとって
も、４年前は１杯 50 バーツ（約 190 円）
くらいの店が多かったと思うが、今は 70
バーツ（約 270 円）前後。食品の値上が
りが激しいようだ。
背景には他国と同様にエネルギー価格の

高騰があるといわれる。「コロナ前に比べ

てリッター当たり５バーツ（約 20 円）く
らい上がってるかも」と、ガソリンスタン
ドの店員。離島は輸送費もかかり、物価は
本土よりも高くなりがちだ。
買い物はコロナ前から電子決済が進んで

いたが、さらに普及した感を受けた。コン
ビニエンスストアやスーパーマーケットで
は、スマホで決済する姿が定着している。
シンガポール系の「グラブフード」やド

イツ系の「フードパンダ」といったデリバ
リーはよく目にする。街角の屋台や安食堂
でも、配達員が料理をピックアップしてバ
イクで走っていく。
「旅行会社を経営しているが、コロナで開
店休業の状態。フードパンダ用の食堂を始
めて、何とかやりくりしている」という人
もいた。

観光の在り方も変
化してきていると感
じた。例えば、タイ
各地の観光地で親し
まれてきたエレファ
ントライドは姿を消
しつつある。欧米人
観光客から「動物虐
待だ」と批判された
からだ。代わりに、
象と一緒に川や海で水浴びする「エレファ
ント・バス」が流行っている。水族館など
のショーも同様の理由で中止にしたところ
がある。
また、南部の島々ではマングローブの植

林に力を入れたり、紙素材のストローを出
すレストランが増えたり、オーガニック農

プーケットは厭戦（えんせん）ムードからかロシア人観光客も多い（筆者提供） こちらはピピ島。やはり欧米人で混み合う（筆者提供）

タイの島ではよく見るこんな光景も、動物保護の観点から減っていくことだろう（筆者提供）

園を訪ねるツアーがあったりと、少しずつ
グリーンツーリズムが広がっているように
も感じた。とりわけ大自然そのものを観光
資源にするタイ南部では顕著だ。こうした
環境意識の高まりに、ビジネスチャンスを
見いだすタイや外資の企業も増えてくるこ
とだろう。
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プーケットは大混雑

サムイ島から、やはり４年ぶりとなる
プーケット島へ移動すると観光客で盛況
だった。北部の国際空港には飛行機がばん
ばん離発着し、改装工事も進む。島内最大
の繁華街パトンビーチは夜になるとバーや
レストランに観光客が押し寄せ、どこも大
混雑だ。
レンタルバイクを借りようとしたら、サ

ムイ島の倍の値段をふっかけられたり「２
日間以上でないと貸さない」と言われたり
もした。ホテルも満室のところが目立つ。
タイ最大の水族館やウオーターパークも
オープンするなど、ここも既にアフターコ
ロナの時代になっていると感じた。
「観光客用のバイクや車が全然足りないん

です。急に観光需要が戻ってきたので」と、
現地在住の日本人は言う。ホテルやレスト
ラン、コンビニに至るまで人手不足だ。こ
の数か月で一気に回復しつつある観光需要
に供給側が追い付いていない。
コロナで削減したスタッフを呼び戻した

り、プーケット島内だけでなくタイ全土に
求人を出したりしているが、まだまだ足り
ないようだ。
いくつかの安ホテルを泊まり歩いたが、

どこもスタッフが常駐するのは朝から夕方
まで。夜はフロントが無人となり、玄関は
ロックされ、部屋の鍵とは別にそちらの電
子キーも渡される。何かあれば通信アプリ
のＷｈａｔｓＡｐｐ（ワッツアップ）かＬ
ＩＮＥ（ライン）で連絡する仕組みだった。
足りない労働力をＩＴで補っている。

観光支えるミャンマー人

活況を取り戻すプーケットの観光業。そ
の足元を支えているのはミャンマー人だと
いうことはあまり知られていない。ホテル
やレストラン、屋台で働くのはミャンマー
人が多い。観光客にはタイ人と見えるかも
しれないが、よく話せばタイ語があまりわ
からないことがある。それでも英語を使
い、笑顔で応対してくれる。
タイを「ほほえみの国」という言葉もあ

るが、ほほえんでいるのが実はミャンマー

人だったりするのだ。
「タイに来てもう 10 年になります」。ダ
イビングショップで働くミャンマー人は片
言のタイ語で話す。南部モン州出身の少数
民族、モン族だ。「スタッフのタイ人はマ
ネジャークラスだけで、あとはミャンマー
人。他の会社も似たような感じ。ミャンマー
は仕事がないし、働いてもせいぜい月
1,500 バーツ（約 5,700 円）。ここでは 10
倍もらっています」
背景にあるのは賃金格差だ。経済的に立

ち遅れたミャンマーから隣国タイに出稼ぎ

島を巡るボートは観光の足だが燃料費の高騰が激しい（筆者提供） 地元客にも観光客にもナイトマーケットは人気（筆者提供）

早朝からサモサを仕込むミャンマー食堂の店員（筆者提供）
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に向かう人々は昔から多く、非合法を合わ
せておよそ 200 万人とみられる。バンコ
クでも、タイ人がもはや働きたがらない建
設や工場、飲食といった現場を支える。
より安い労働力を求めて外国人を導入す

る動きは日本以上に広がっている。カンボ
ジア人やラオス人も多い。特に南部では
ミャンマー人は重宝されてきた。旧英領
だったことから英語教育がしっかりしてい
て、外国人観光客の応対ができるからだ。
プーケット南部で小さな民宿を営むタイ

人は「ミャンマー人スタッフがいないと回
らない。家族の一員みたいなものだからコ
ロナ禍でもなるべく解雇したくなかった。
仕事はないが部屋の掃除などをしてもら
い、安くても給料は払い続けた」と言う。

そして今、ミャンマー人労働者はさらに
増えている。クーデターで政権を強奪した
軍の弾圧に耐えかね、故郷を離れざるを得
ない人が多いからだ。とりわけ少数民族が
住む地方では軍の焼き討ちなども横行し、
タイに逃げてくる。それを、コロナ後のタ
イの観光需要の増加が吸い込んでいるよう
にも感じた。

コンビニに「タナカ」

「このへんの店は、全部ミャンマーだよ」　
そう笑うのは雑貨屋を営むおばちゃんだ。

扱うのはミャンマーのお茶とかお菓子、調
味料や缶詰など。ミャンマー人労働者のた
めの店で、こんな雑貨屋がプーケット旧市
街の市場のまわりに密集している。付近のコ

ンビニではミャンマーの伝統的な化粧品にし
て日焼け止めの粉「タナカ」まで売っていた。
「市場で物を売っているのもみんなミャン
マー人。朝はミャンマー人向けの食堂も
やっているから行ってみるといいよ」とお
ばちゃん。早朝５時に出向いてみると、市
場のまわりに立ち並ぶ倉庫でたくさんの
ミャンマー人が野菜や果物などの荷運びを
していた。彼らが腹ごしらえする食堂がい
くつもあり、おいしいモヒンガー（ナマズ
のだしの米麺）を出してくれた。
アウンサンスーチー氏の写真が見守る

中、ミャンマーのテレビを見ながら早朝を
過ごす。ミャンマー式のミルクティーと合
わせて 40 バーツ（約 150 円）だった。ミャ
ンマー人労働者の賃金に合わせた価格なの

だろう。
プーケット東部のシーレー寺院を訪れて

みた。一角に併設されたミャンマー寺院に
は巨大な黄金の岩が鎮座する。ミャンマー
の聖地「ゴールデンロック」を模したもの
だ。寝釈迦仏が横たわり、プーケットの街
とアンダマン海を見つめている。「週末は
ミャンマー人がたくさん集まってくるよ」
と管理人が言う。
アフターコロナの時代に入りつつあるタ

イの観光地だが、その足元では大勢のミャ
ンマー人が働いている。今後も彼らが観光
業を担っていくだろう。そうであるなら、
タイの賃金上昇の流れも、ミャンマー人労
働者に反映されてほしいと思った。

1974 年生まれ。週刊誌記者を経てタイに移住。
現地発の日本語情報誌の会社に在籍し、10 年に
わたりタイおよび周辺国を取材する。帰国後はア
ジア専門のライター、編集者として活動。「アジ
アに生きる日本人」「日本に生きるアジア人」を
テーマとしている。最新刊『北関東の異界　エス
ニック国道 354 号線』（新潮社）を３月に出版

室橋　裕和（むろはし・ひろかず）

タイ南部最大の歓楽街、プーケットのバングラ通り。ここでもミャンマー人労働者は多い（筆者提供）

シーレー寺院には
ミニチュアのゴー
ルデンロックが
あった（筆者提供）
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アジア６都市
 「飲みニケーション」の今

記事中のデータはＮＮＡ各拠点調べ・撮影
調査時期 2023 年３月

調査の概要

酒＆つまみから飲み屋街まで調査

タイ・バンコクにある人気の歓楽街、カオサンタイ・バンコクにある人気の歓楽街、カオサン
通り。日が暮れると通り一帯に路上バーが出現通り。日が暮れると通り一帯に路上バーが出現
タイ・バンコクにある人気の歓楽街、カオサン
通り。日が暮れると通り一帯に路上バーが出現

コロナ禍を乗り越えて、回復傾向にあるアジア各地の人出とアルコール市場。
人々に愛される定番の酒とつまみを、現地在住のんべえスタッフがリサーチ。
一時期は閑古鳥が鳴いていた各地の飲み屋街にも足を運び、現状を見てきた。
酒を飲みながら親交を深める「飲みニケーション」は一体どんな状況だろう。
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カクテル店が人気

つまみ メーカー、特徴など
ピーナツ 中高齢者の間ではピーナツをつまみの代表格に上げる人が多い

羊肉串（ヤン
ロウチョワン）

羊肉を串に刺して炭火で焼いたもの。香辛料をまぶして食べる。羊肉の油と香辛
料がマッチし、酒が進む。屋台料理の定番でもある

牛肉麺 しめの麺料理。中国全土で食べられている定番麺料理で、味は地方によってさま
ざまだが、しょうゆとラー油をベースにしたスープに牛肉と麺を入れる場合が多い

酒／銘柄 メーカー、特徴など
青島啤酒

（青島ビール）
中国ビールブランドの代表格。他の中国ビールブランドと同じく、炭酸が効いたあ
っさりとした口当たりが特徴

百威啤酒
（バドワイザー）

親会社のＡＢインベブが中国市場の深耕に成功していることから、海外ブランドの
ビールの中ではとりわけ強い存在感を放っている

モヒート 西洋文化の影響が強い上海中心部では、欧風のバーやレストランで酒を飲む場
合が多く、こうした場所ではジントニックなどと並ぶ定番のカクテルに

定番の酒＆つまみ ベスト３

所在地 上海市中心部の静安区にある小さな通り。旧フランス租界
に位置するため、欧風な街並みが広がっている

特徴

「カクテルスタンド」と呼ばれる小規模なカクテル販売店が
増加。店内にはほとんど席がないため、客は軒先などで立
ち飲みするのが基本。ＳＮＳなどで若者たちの注目を集めて
おり、上海飲酒文化の西洋化を象徴する街にもなっている

店舗での現在の
コロナ対策 特になし

地元
のんべえの
声

「ＳＮＳで注目を集めている通りなので初訪問。中国の
中高齢者は白酒を好むが、上海の若者は洋酒が好き。ま
た、レストランなどで高級料理と一緒に飲むより、もっ
とカジュアルに酒を楽しみたいと思っている。長楽路の
店はこうした需要に応えていると思う」（女、大学生）

見知らぬ仲でも乾杯！

つまみ メーカー、特徴など

ピーナツ
小魚が入っているものや、花椒粉をあえた麻辣（マーラー）味、わさび風味など
種類が豊富。スーパーやコンビニで購入できるほか、飲食店でもピーナツを炒め
た料理がある

鹹酥鶏
（シエンスージー）

鶏の唐揚げ。台湾式ポップコーンチキンと呼ばれ、ザクザクとした食感が特徴。
五香粉が味のポイントで、台湾バジルの九層塔も入っている。夜市の定番スナック

臭豆腐 揚げたものと蒸したものがある。蒸したものの方がにおいが強い。揚げたものに
は通常、台湾式キムチが添えてある

酒／銘柄 メーカー、特徴など
金牌台湾啤酒

（金牌台湾ビール） 老舗地ビールメーカー台湾啤酒製。すっきりしていて飲みやすい

18 天台湾啤酒
（18 天台湾生ビール）

台湾啤酒製。賞味期限はわずか 18 日間の生ビール。軽い飲み心地。金牌
啤酒と比較すると価格はやや高い

海尼根（ハイネケン） オランダのハイネケン。若者に人気がある

定番の酒＆つまみ ベスト３

項目 回答
飲酒可能年齢 18 歳。ただし、あまり厳格に適用されない
購入可能年齢 同上

よく飲まれる酒 ビール、ワイン、各種カクテル、白酒（パイチュウ） 
※上海以外の中国では白酒の存在感が強い

当地ならではの
酒文化

飲み始めだけでなく、飲んでいるさなかもたびたび「乾杯」と言いグラス
を合わせる。目上の人との飲み会などでは「乾杯」の文字通り、一気に
飲み干すことが好ましい場合がある

ご当地の酒文化
項目 回答

飲酒可能年齢 18 歳。ただ、政府統計によると、高校生の７割以上、中学生の半数近くが酒
を飲んだことがあるという。

購入可能年齢 同上。飲酒経験のある未成年の中には、家族から与えられるケースも

よく飲まれる酒 ビール、発泡酒、ワイン、ウイスキー、カクテル。高粱酒、薬用酒といった度数
が強い酒はブルーカラーの労働者を中心に人気

当地ならではの
酒文化

互いに酒を勧めて乾杯し、冗談を言うなど場を盛り上げる光景がよく見ら
れる。飲む前に周りの人と乾杯をしたり、コップを上げるなどしてあいさつ
をしたりすることも

Shanghai

上：楽しげに飲んでいた女性客
下：しめの定番、牛肉麺

上：店先にもテーブルがずらり
下：酒が進む臭豆腐 

静安区・長楽路ここが地元の人気飲み屋街！

所在地 台北市中山区。観光客にも有名な廟（びょう）の行天宮が近くにある。
海鮮レストランや台湾料理店が軒を連ねている

特徴
客層は外国人や常連客、ビジネスパーソン。台湾式居酒屋の熱炒

（ルーチャオ）店は一般的に午後４時以降に開店し、平日・休日問
わずにぎわっている。テーブルを囲み大人数で飲んでいる人が多い

店舗での現在の
コロナ対策

入り口に手指消毒剤が設置されていることもあるが、使われてい
ないことも多い。隣の客との間隔は近い

地元
のんべえの
声

「１カ月に２～３回来る。メニューの種類が多く安い。大声で話
しても問題ない。多くの人がこの辺りで宴会をする」

（36歳男、広告業）「１週間に１回訪れる。近所に住んでいるの
で、この辺りのおいしい店によく行く」（49歳男、公務員）

「３カ月に１回来訪。（普段は米国在住で、帰郷した際訪れる）
料理がおいしいのが良い」（70歳男、退職済み）

中山区・吉林路ここが地元の人気飲み屋街！

ご当地の酒文化
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ソ
ウ
ル

バ
ン
コ
ク

Seoul

レトロ飲み屋街がヒット

項目 回答
飲酒可能年齢 満19 歳になる年の１月１日から
購入可能年齢 19 歳

よく飲まれる酒 ビール、焼酎、マッコリ

当地ならではの
酒文化

目上の人との酒の席で、正面を向いて飲むのは失礼とされる。そ
のため横を向いて手で口元を隠して飲む

つまみ メーカー、特徴など
干しタラ ビールのおつまみの定番

フライドチキン チキンとビール（韓国語でメクチュ）は「チメク」と呼ばれる人気の組み
合わせ

マカロニ（菓子） ポン菓子の一種。空洞がある形状からマカロニと呼ばれている

酒／銘柄 メーカー、特徴など
ＴＥＲＲＡ（テラ） ハイト真露が 2019 年に発売したラガービール。お手頃価格
チョウムチョロム ロッテ七星飲料の焼酎

ソウル長寿
生マッコリ

業界大手、ソウル濁酒製造協会傘下のソウル長寿が製造する安価なマッ
コリ。こくがあり辛い料理によく合う

定番の酒＆つまみ ベスト３

ソウル・ノガリ横丁

所在地 ソウル市中区の乙支路３街。日本人に
知られた繁華街・明洞から徒歩圏内

特徴

ノガリと呼ばれるスケトウダラの稚魚
の干物と、ビールを提供する居酒屋が
集まる。レトロな雰囲気が若者に受け
て人気スポットに。オフィス街から近く、
会社帰りに寄っていく人も多い

店舗での現在の
コロナ対策

手指消毒剤は見当たらない。マスク
着用義務もなくなり、コロナ対策は
ほとんど見受けられない

地元のんべえの
声

「月１～２回程度、会社帰りに飲み
たいときに同僚と来る。にぎやかで
活気があるのがいい。周りのお客さ
んとも仲良くなれる」（30 歳男、金
融業）

ナイトスポット健在

項目 回答
飲酒可能年齢 20 歳
購入可能年齢 同上
よく飲まれる酒 ビール、ウオッカ、焼酎、ウイスキー、リキュール

当地ならではの
酒文化

ビールは通常、グラスに氷を入れて飲む。仏教関連の祝日や、選
挙投票の前夜と当日は禁酒日。健康志向の人はヤードンと呼ばれ
る薬草酒を好んで飲む

つまみ メーカー、特徴など
フライドチキン 腱の部位がポピュラー。タイハーブを添えて食べる

ピーナツ パパイアサラダなどの料理にも使われるが、おつまみとしても不動の定番
品

フライドポテト 頼まない人はまずいない鉄板おつまみ

酒／銘柄 メーカー、特徴など
ビアシン 

（シンハビール）
ブンロート・ブルワリー製のビール。アルコール度数５% で飲みやすく、
ビール初心者にもお薦め

レオ 同じくブンロー製のビール。ほんのり甘酸っぱくフルーティーで、あっさり
した味わい

ビア・チャーン
（ゾウ・ビール）

タイ・ビバレッジ製のラガービール。お手ごろ価格で、苦みとキレのある
飲み応えで人気

定番の酒＆つまみ ベスト３Bangkok

上：テラのビールを楽しむ人々　下：焼酎「チョウムチョロム」
上：おつまみ定番各種
下：人気のレオとシンハビール

中区・ノガリ横丁

所在地 バンコクの旧市街 ( プラナコン地区 ) にある歓楽街。長
さ約 300 メートルの路地にバーやレストランが立ち並ぶ

特徴

かつては外国人向けの安宿街で知られたが、一大ナイト
スポットに発展し地元の若者の間でも人気。旅行者も数
多く訪れる。店先ではレゲエなどさまざまな音楽が爆音で
かかり、一帯はさながら野外ナイトクラブのような雰囲気

店舗での現在の
コロナ対策

一部の店で手指消毒剤を置く程度。マスクはスタッフも
着用していない

地元のんべえの
声

「来るのは月に１回程度。いろいろなレストランやバ
ーが、時々お得なプロモーションなどを提供している
のがいい」（27 歳女、フリーランス）「カオサン通りの
隣にあるランブトリ通りもおすすめ。混雑していなく
て落ち着ける」（32 歳女、販売業）「この辺りの店で流
す音楽が好み。月１で遊びに来る」（22 歳男、大学生）

旧市街・カオサン通りここが地元の人気飲み屋街！
ここが地元の人気飲み屋街！

ご当地の酒文化 ご当地の酒文化
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ホ
ー
チ
ミ
ン

マ
ニ
ラ

Ho Chi Minh City

M
anila

毎日が飲み会日和！

項目 回答
飲酒可能年齢 18 歳

購入可能年齢 同上。年齢確認はされず、親が子どもに買い出しを頼むのは日常風景

よく飲まれる酒 ワイン、ウイスキーなど輸入酒の関税が高いため、庶民はもっぱらビール

当地ならではの
酒文化

曜日を問わずとにかく毎日飲む。仕事帰りの一杯の話題は、政府や政治
への不満が多いらしい

つまみ メーカー、特徴など
トンヌンサテ

（エビのグリル焼き） どの店でもないことがない定番おつまみ

ラウルォックコーグエット
（蒸し野菜とポークディップ） 蒸した野菜を辛みの効いた豚肉ソースにつけて食べる

生春巻き 日本でも有名なベトナム料理の定番。皮が米粉からできているので、
腹が膨れるビールより、ワインや焼酎などの蒸留酒とともに

酒／銘柄 メーカー、特徴など

３３３
（バーバーバー）

地場最大手サイゴン・ビア・アルコール飲料（サベコ）が誇る地場ビールの代
表格。店で飲んでも４万ドン（約 230 円）という安さと、5.5％と比較的高いア
ルコール度数が魅力

タイガービール シンガポール発の東南アジアブランドは、なぜかベトナムでも人気

ルオガオ（米焼酎） 北部クアンニン省の業者が作る米焼酎。店頭価格は 500 ミリリットルで約２万ド
ンで売られているが、コンビニなどでは入手できず

定番の酒＆つまみ ベスト３

所在地
ホーチミン市４区。オフィスが集まる１区とベトナ
ムの若者が多く暮らす７区の通勤途中に当たる飲
食街

特徴 約200メートルの通りの両側に、貝やエビを中心にし
た海鮮料理の屋台数十軒がずらりと並ぶ

店舗での現在の
コロナ対策 コロナ対策を思わせるものは一切ない

地元のんべえの
声

「おいしい料理がそこそこの値段で食べられる
ので、１カ月に１度くらい来ている」（27 歳女、
会社員）「今日が初めて。通勤途中に通る際、
いつも人がいっぱいで気になっていた。値段
も料理の味もいい」（30 歳女、会社員）

一部で依然コロナ対策

項目 回答
飲酒可能年齢 18 歳
購入可能年齢 同上
よく飲まれる酒 ビール、ジン、ブランデー、ウイスキー、ラム

当地ならではの
酒文化

つまみはプルタンと呼ばれ、肉や魚介類、豆腐などを焼いたり、
揚げたりしたものがある。アルコールの苦みに合うように一般的に
塩味が強め

つまみ メーカー、特徴など
シシグ 豚肉と野菜の炒め物。首都圏北方のパンパンガ州発祥の料理で、酸味がある

豚の炭火焼き しょうゆとカラマンシー（かんきつの一種）のソースを付けて食べる
手羽先の唐揚げ マリネしてからっと揚げるのがフィリピン流

酒／銘柄 メーカー、特徴など
サンミゲル・

スーパードライ フィリピンを代表するビールブランドのハイネケン。香り豊かでドライな味わい

ハイネケン オランダのビール大手ハイネケンは当地でも大人気。マイルドな苦みが特徴

ジン ジネブラ・サンミゲル製。粉末ジュースと混ぜ、苦みを和らげて飲むの
が一般的

定番の酒＆つまみ ベスト３

所在地 マニラ首都圏のマンダルヨン市。複合開発地区
「グリーンフィールド・ディストリクト」の一角 

特徴

落ち着いた雰囲気で、ゆっくりと酒を飲みたい
人に好まれる。バンドの生演奏を提供する店
も。客のほとんどがグリーンフィールド地区も
しくはマンダルヨン市内で働く人か在住者

店舗での現在の
コロナ対策

入り口に手指消毒剤を用意。 一部スタッフは
マスク着用

地元のんべえの
声

「毎週金曜、仕事終わりに来る。マカティ
やボニファシオ・グローバル・シティー 

（新興開発区。通称ＢＧＣ）の飲み屋街に比
べて静かなのが良い」（25 歳女、ＩＴエン
ジニア）「バーのサービスが良く食事もおい
しい。来る頻度は月２回」（38 歳女、人材
紹介会社）

左：酒のお供エビのグリル焼き　右：米焼酎「ルオガオ」
上：広く飲まれるハイネケンとサンミゲル・ライト
下：酸味が特徴の肉料理シシグ

４区・ビンカイン通り

マンダルヨン市・メイフラワー通り
ここが地元の人気飲み屋街！

ここが地元の人気飲み屋街！

ご当地の酒文化 ご当地の酒文化
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価格 Watch価格 Watch

価格ばらつくビッグマック

アジア各地で物価の上昇が止まらない。「いま、あの商品
はいったいいくらなのか？」。そんな疑問に答えるべく、
ＮＮＡの拠点があるアジア 11都市で価格調査を実施。
世界的チェーンの定番ハンバーガーから、法定最低賃金
まで、気になる５品名を丸ごとハウマッチ！

米マクドナルドの定番商品、ビッグ
マック。日本では今年１月に 40 円値上
げして現在 450 円で販売されるが、そ
の 1.5 倍近い価格なのがシンガポール。
英経済紙が発表した「世界主要都市の

生活費ランキング」最新版で、シンガポー
ルは米ニューヨークと並んで首位だが、
ビッグマックの価格も今回断トツの１
位。同地のマクドナルドは需給状況に応
じて料金が変わるダイナミックプライシ
ング制度を採用。今回調査した店舗は中
心地にあるため少々割高だった。
またユニークなビッグマックを販売し

ているのがインド。人口の８割近くを占
めるヒンズー教徒にとって牛は神聖な動
物とされ、食べるのはご法度。そのため、
インドのマクドナルドで牛肉製品は販売
されておらず、鶏肉を使用した「チキン

マハラジャマック」がインド版ビッグ
マックとして流通。「ご当地マック」と
してひそかに話題だ。

都市名 マクドナルド　ビッグマック

上海 494 円（25 元）

香港 401 円（23 香港ドル）

台北 333 円（75台湾元）

ソウル 532 円（5,200 ウォン）

バンコク 581 円（145 バーツ）

ホーチミン 431 円（７万 4,000 ドン）

ジャカルタ　 384 円（４万 1,000 ルピア）

シンガポール　 648 円（6.3S ドル）
※店により異なる

クアラルンプール　 423 円（13.75 リンギ）

マニラ 383 円（155 ペソ）

デリー 344 円（205 ルピー）
※チキンマハラジャマック

どこが高い？　安い？

※�各品目の赤字は最高値、青字は最安値。調査期間は 2023 年３月�
円換算は５月１日のレート（グーグルファイナンス）。小数以下は四捨五入

Bangkok
Seoul

筒
入
り
で
型
崩
れ
な
し

Shanghai

Delhi

インドのパティは鶏肉！

1 2

3

4 5

マクドナルド  ビッグマック

タクシー初乗り運賃

法定最低賃金

コカ・コーラ iPhone14

撮影：ＮＮＡ
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お茶から炭酸飲料まで、
飲料品の種類が豊富な韓
国。価格も日本と大きく変
わらないものがほとんどだ
が、コカ・コーラは例外。
ここ数年、年に１回価格

引き上げが行われており、22 年 12 月には
コンビニで販売する一部商品を 100 ウォン
（約 10 円）値上げ。「世界的にも高価格」
と現地ニュースでも取り上げられた。
インドでは 750 ミリリットルが基本とい

うサイズの違いも興味深い。

一部アジアではステータスの象徴でもあ
る米アップルのスマートフォン。最新機種
「iPhone（アイフォーン）14」は単価が高
い分、最高値と最安値で約３万 4,000 円と
大きな差が出た。
意外なのは、タイやインドネシアなど東南

アジアの多くの国の販売価格が、日本（128
ＧＢで 11万 9,800 円）より約 9,000 ～３万
円も高いこと。購入は日本か東アジアが賢い
かも。

中国・上海はタクシーの新規車両を全て
新エネルギー車（ＮＥＶ）とする政策を掲
げ、初乗り運賃も２体系。また各地で目立
つのが燃料費高騰による運賃引き上げ。
韓国・ソウルは今年２月から初乗り運賃

を２キロメートル3,800ウォン（約390円）
から 1.6 キロ 4,800 ウォンと大幅アップ。
台湾・台北も４月から初乗り運賃を15元（約
70 円）増額。この傾向は続きそうだ。

インフレに伴い各地で大幅上昇し、海外
進出する日系企業の大きな課題となってい
る最低賃金。
引き上げ率が顕著だったのがマレーシア。

昨年５月、最低賃金が全国一律で 1,500 リ
ンギ（約４万 6,000 円）に改定され、従来
比で 25 ～ 36％アップ。大幅な増額に各産
業団体から批判が相次いだ。インドネシア
やベトナムなど東南アジア各地で引き上げ
が続いており、注視が必要だ。

都市名 コカ・コーラ
500 ミリリットル（ペットボトル）

上海 69 円（3.5 元）
香港 157 円（９香港ドル）
台北 124円（28台湾元）※600ミリリットル
ソウル 235 円（2,300 ウォン）
バンコク 76 円（19 バーツ）
ホーチミン 87 円（１万 5,000 ドン）※缶

ジャカルタ　 55 円（5,900 ルピア）
※ 390 ミリリットル

シンガポール 165 円（1.6S ドル）
クアラルンプール 78 円（2.55 リンギ）
マニラ 74 円（30 ペソ）

デリー 67 円（40 ルピー）
※ 750 ミリリットル

都市名 iPhone 14（128 ＧＢ）
公式オンラインストア

上海 11 万 8,650 円（5,999 元）
香港 12 万 218 円（6,899 香港ドル）

台北 12 万 4,039 円
（２万 7,900 台湾元）

ソウル 12 万 7,802 円
（125 万ウォン）

バンコク 13 万 1,913 円
（３万 2,900 バーツ）

ホーチミン 11 万 9,471 円（2,049 万ドン）
※携帯電話ショップ

ジャカルタ 14万491 円（1,499 万 9,000 ルピア）
※販売代理店

シンガポール 13 万 4,800 円（1,311.1S ドル）
クアラルンプール 12 万 9,068 円（4,199 リンギ）
マニラ 15 万 3,109 円（６万 1,990 ペソ）
デリー 13 万 4,137 円（７万 9,990 ルピー）

都市名 法定最低賃金

上海 月額５万 1,226 円（2,590 元）
香港 時給 654 円（37.5 香港ドル）
台北 月額11万7,370円（２万6,400台湾元）
ソウル 時給 984 円（9,620ウォン）
バンコク 日給 1,416 円（353 バーツ）
ホーチミン 時給 131 円（２万 2,500 ドン）
ジャカルタ 月給４万5,914円（490万1,798ルピア）

シンガポール
月給 15 万 4,222 円（1,500S ドル）
※事務アシスタント。職種や業界に
より異なる

クアラルンプール 月給４万 6,107 円（1,500 リンギ）

マニラ 日給 1,408 円（570 ペソ）
※非農業部門

デリー 日給 587 ～ 1,308 円（350 ～
780ルピー）※技能により異なる

都市名 一般タクシー初乗り運賃

上海 277 円（14 元）
316 円（16 元）※ＥＶ

香港 410 円（23.5 香港ドル）
台北 311 円（70 台湾元）
ソウル 491 円（4,800ウォン）
バンコク 140 円（35 バーツ）

ホーチミン 64 円（１万 1,000 ドン）
※１キロあたり

ジャカルタ 80 円（8,500 ルピア）
シンガポール 401 円（3.9S ドル）
クアラルンプール 92 円（３リンギ）
マニラ 99 円（40 ペソ）

デリー 39 円（23ルピー）
※配車アプリの車両で 1 キロあたり

「世界的にも高い」韓国コカ・コーラ アイフォーンは東アジアがお得

上がり続けるタクシー運賃 最低賃金が大幅アップした国は？

Delhi

Manila Taipei

Jakarta

Hong Kong Shanghai

Singapore Kuala Lumpur Ho Chi Minh City

生産拠点がある
台湾

インドネシアのタクシー最大手、
ブルーバードの車両

※最高値、最安値は時給換算して比較

※最高値、最安値は 500 ミリリットル当たりの価格に換算
して比較

撮影：ＮＮＡ
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亜女子オシャレ事情
コロナが収束し日常が戻りつつある今、顕著な動きを見せるアジア各地の
トレンドを紹介。飲食、商業施設、通信など各分野の専門家が伝える
最新リポートからアイドル情報まで６項目。久々に復活した人気企画

「亜女子オシャレ事情」では生活アナリストの山本貴代氏が女性の流行を解説！

お
し
ゃ
れ
大
好
き
セ
レ
ブ
マ
マ

ヒ
ジ
ャ
ブ
＋
マ
ス
ク
も
楽
し
ん
で

名前
ファビオラ（33歳）

出身地
インドネシア・ジャカ
ルタ

職業
オンラインショップ経
営

世帯構成
エンジニアの夫、子ど
も（１歳）との３人家族

From Indonesia
連載初回に「お嬢様ムスリム」とし

て登場してくれたジャカルタ在住の
ファビオラさん。当時 25 歳で、広告
代理店のマーケティングプランナーと
して働いていた彼女。2020 年に結婚
し、今では立派な１児のママ。オンラ
インショップを経営しながら、ベビーの
お世話に日々奮闘しています。
裕福な家庭に育ち、独身時代からお

しゃれに投資をしていましたが、ママ
になってもセンスは健在。サウジアラ
ビアにある聖地メッカへの巡礼後に着
用するようになったヒジャブ（イスラ
ム教徒の女性が髪を覆うスカーフ）の
着こなしもさすが。授乳中に動画サイ
トで流行をチェックしたり、電子商取
引（ＥＣ）サイトで買い物をしたりし
て、忙しい子育ての中でもトレンド感
を維持しているのだとか。

ショッピングモールで買い物中の
様子。マスクは地場の医療用マスク
メーカー Fivecare（ファイブケア）
のもの。ヒジャブを着用すると耳が
隠れるため、ゴムが長いオーバー
ヘッドタイプを愛用しています。イ
ンドネシアでは 22 年 12 月にマス
クの着用義務は解かれたものの、商
業施設ではまだ着用している人が少
なくないとか。服は地場の有名ブラ
ンド、KLAMBY（クラムビー）55
万ルピア。

「優しく聡明な男性。
人生観が同じだったこ
とが決め手」とファビ
オラさん

マスクはヒジャブ用を愛用

インドネシア人の夫は自身と同じ
イスラム教徒。披露宴はコロナの
ため１年ほど延期して、21 年に行
いました。２回に分けて計 500 人
を招待し、さらに様子をライブスト
リーミングで流すという盛大なうた
げは「派手婚」がスタンダードのイ
ンドネシアならでは。披露宴用のド
レス（左）はオーダーメードで、故
ダイアナ妃の挙式ドレスがモチーフ
だとか。

ゴージャス結婚式を
挙げました

「インドネシアにはかわいいデザイ
ンのボトルがない。それなら自分で
作ろう」と、21 年に詰め替え用の
ボトルのビジネスをスタート。ブラ
ンド名の rapikan（ラピカン）はイ
ンドネシア語で「きちんと整理整
頓」という意味で、ボトルのデザイ
ンも自らが手がける。２本セットで 
５万 9,000 ルピアなど。オンライン
ショップで販売。

「かわいい」を
自分のビジネスに

文・写真提供：山本貴代、取材協力：川辺祐香

８年
前

Return

①独身時代から靴が大好き。最近のお気に入り
は、フェミニンなデザインが特徴の地場ブランド
VAIA（バイア）がディズニーとコラボしたサン
ダル 76 万 5,000 ルピア。「『アナと雪の女王』が
デザインのモチーフ。この靴を履くと、昔遊びに
行った東京ディズニーランドで、花火に感動して
泣いたことを思い出します」。②伊コスメブラン
ド、KIKO MILANO（キコミラノ）のリップカラー
21 万ルピア。マスクをしても色が一日中落ちず
便利。③マザーズバッグはトリーバーチ 350 万
ルピア。デザインに引かれて購入。

華やか＆便利な愛用アイテム

AsiaAsia
トレンドトレンド
事情事情
女性の

ライフスタイル
山本貴代

①

②

③
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アジア２都市からトレンド事情をお届
けした今回。新型コロナウイルス流行に
よる混乱の３年間を経て、前向きにアフ
ターコロナ時代を生きている姿が伝わっ
てきました。印象的だったのがマスクの
定着とファッション化。インドネシアで
はヒジャブの着こなしに合うカラーマス
クを選び、おしゃれとして楽しんでいる
様子がうかがえました。

コロナ禍で変化があったものといえば
ＥＣも着目したいところ。アジア各地で
急成長したＥＣ市場ですが２人の亜女子
も大いに活用。中国は以前からＥＣ大国
でしたが、夢さんによるとコロナを契機
に利用者がさらに増加。特に中年層が活
発に使用しているそうです。

私が運営する「亜女子ラボ」では、ア
ジア 15 カ国・18 地域の女性会員とＳＮ
Ｓなどで日々交流していますが、今年に
入り聞こえてくるのは「普通の生活が
戻ってきた」という声。「日本に遊びに
行きたい」と話す会員もちらほら。海外
渡航の制限も大半が解除され、今後ます
ますアフターコロナの「日常」が広がる
予感です。

マスクファッションにＥＣ
アフターコロナを楽しく生きる地

場
も
日
本
製
も
バ
ラ
ン
ス
良
く

日
本
の
ド
ラ
マ
も
お
手
本
に
♪

名前
顧夢怡（コ・ムイ） 

（33 歳）

出身地
中国・上海 

職業
会社員。日系の旅行会
社に勤務

世帯構成
両親との３人家族

From China

連載２回目に「中国ファッション最先端の上海女子」として登場
し、中国のトレンドを紹介してくれた夢さん。当時は日系商社に勤
務していましたが、現在は大手旅行会社で勤務。中学時代から日本
のアニメが大好きで、日本語もとっても流ちょう。語学力を生かし
バリバリと働いています。
おしゃれへの関心が高く、仕事着はきれい系でまとめるのが好み。

休日はデニムなどのカジュアル系で雰囲気の違いをエンジョイ。着
こなしの参考にするのは、中国のインスタグラムと呼ばれる交流サ
イト（ＳＮＳ）の小紅書（ＲＥＤ）。「ＥＣの淘宝（タオバオ）にアッ
プされる新商品もチェック。日本のドラマもヒントにしています」

静岡県出身。女の欲望ラボ代表。女性生活アナリ
スト。聖心女子大学卒業後、1988 年博報堂入社。
博報堂生活総合研究所などを経て独立。専門は女
性の意識行動研究。独自の「メール文通法」で 20
代～ 70 代の女性やシニア男性の本音を探り、テレ
ビやラジオなどで発表。ＳＮＳを活用し、アジア
15 カ国・18 地域の女性から生活情報などを収集
する「亜女子ラボ」も活動中
https://www.onnanoyokuboulab.com

山本貴代（やまもと・たかよ）

８

年前

日本酒の愛好家が集まる会に
参加した際のジャケットファッ
ション

最近、上海で注目を集めているのが、ヨガ
ウエアを取り入れたスポーティーなコーディ
ネート。地場スポーツウエアブランド MAIA 
ACTIVE（マイアアクティブ）などが人気。「ルー
ズソックスを合わせて米国の 70 年代スタイル
を楽しむ人もいます」

ヨガウエアが上海で流行中

コスメに関しては依然、海外ブランドの人気
が優勢と夢さん。自身はジバンシイ、アーバン
ディケイ、Ｍ・Ａ・Ｃ ( マック ) といった欧米
系と、資生堂、セザンヌなどの日系を併用。
「中国の代表的コスメブランドを挙げるなら、
メーキャップアーティストが立ち上げた毛戈平
（MAOGEPING）と、杭州市で誕生した花西
子（フローラシス）かな」

愛用コスメは海外ブランド

▲スマートフォンは米アッ
プルの iPhone（アイフォー
ン）13 プロ。ケースは漫
画『ジョジョの奇妙な冒
険』をモチーフにしたもの

仕事場ではニットにパール
のネックレス、ロングスカー
トといった着こなしが中心。
夢さんがよく利用するアパレ
ルブランドは、地場のＭＭ麦
檬（MEILLEUR MOMENT）。
上品なオフィスファッション
が豊富で、トップスは 150
元前後（約 2,900 円）から。
「購入は主にタオバオと
いったＥＣサイト。返品手
続きも簡単で配送料も安い
のがいいですね」

服購入はタオバオで
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円錐形にした葉に生のもち米を入れ、具
材を詰めて３時間加熱。具材の仕込みを
含めると完成までに丸１日かかる

イカスープ（70 台湾元）も
人気。身がやわらかく、ショ
ウガが効いている。台南の料
理は魚介類を使うことが多
く、有名な「ミルクフィッシュ」
のスープも提供

５代目店主、呉冠廷さん（31 歲・
写真右）。最初は１個 250 グラム
のちまきだったが、３代目が 350
グラム、４代目が 380 グラムの
ものを開発。現在はこれら３サイ
ズを毎日仕込む。ちまきの形を固
定させるにはかなりの力とこつが
必要とか

台南で唯一無二の存在になっている巨大ち
まきの人気店。ちまきだけで大・中・小の３
種を揃えるが、大サイズ「特製海鮮八寶肉粽」
160 台湾元（約 715 円）は何と１個 380 グラ
ム。もち米の中に肉そぼろ、栗、豚肉、アヒ
ルの卵、でんぶ、ホタテ貝柱、桜エビ、干し
しいたけ、アワビなど 11 種もの具材が。と
ても１人では食べきれないボリュームだ。
この地で 100 年以上続く伝統の名物料理

で、わざわざ遠方から足を運ぶ外国人観光客
も少なくない。屋台席で高級食材のアワビを
味わうというギャップや、映える写真が撮影
できる点も人気の要因。台湾では端午の節句
をちまきでお祝いする風習が定着しており、
箱入りちまきの冷凍テイクアウトが贈答用と
しても喜ばれることから、多い日は３サイズ
合計で 1日 600 個も売る。ちまき以外に台
南のローカルフードも充実。

国内外の飲食系ＰＲを担う滝口智子氏が、アジアの食トレンドを紹介。
注目すべきは、ローカル店ながらとびきりおいしい「安うまグルメ」。
『ミシュランガイド』にも掲載された２軒を台湾とマレーシアから選定！いま話題のアジア飯味＆コスパに

太鼓判！

Shop Data

取材店：再発号  百年肉粽　総店
所在地：台南市中西区民権路二段71号
営業　：10時～ 20時
定休日： 水曜（その他の休みはフェイスブックで要確認）
開業　：1872年
店舗数：台南市内に２店舗

ロ
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店頭では『ミシュランガイド
2022』に巨大ちまきが掲載され
たと表示。徒歩圏内にはミシュラ
ン掲載店が密集しており、ほとん
どが屋台という「屋台天国」だ

大きなアワビがうれし
い

！

文・写真提供：滝口智子

ネットで高評価
だったので同僚と来店

AsiaAsia
トレンドトレンド
事情事情
外食

滝口智子



コロナ禍でアジアの飲食市場はいった
んリセットされ、生き延びた店と新店と
が林立し、再び競争が激化しています。
そんな中、マレーシアでは同国初の『ミ
シュランガイド』が 2022 年末に発売。首
都クアラルンプールに次いでペナン州の
店が多数選出され、美食の街ペナンの実
力を見せつけることとなりました。一方、
同じ頃に台湾でも２大美食都市、台南と
高雄の店が『ミシュランガイド』に新た
に仲間入りという動きがありました。

これら２国・地域のローカル店には「ビ
ブグルマン」（価格以上の満足が得られ
る料理）や「small eats（スモール・イー
ツ）」と表現される屋台も多く含まれて
います。もはや首都近辺にある予約必須
の高単価レストランがおいしいのは当た
り前、時代の視線はもっとローカルへ、
という流れを感じます。

本企画では、出張や旅行ついでに立ち
寄れるリーズナブルでおいしいローカル
２店をご紹介。どちらも伝統を継承しな
がら地元に根付き、コロナ禍も力強く生
き延びた実力店。まだ知られざる輝く原
石、掘り出し物の店に、行列ができる前
にいち早く出かけてみては？

時代の視線は
もっとローカルへ

Green Create 代表取締役。国内および海外にて
飲食専門のＰＲ事業を展開。世界を旅する飲食ラ
イターでもあり、テレビなどにも出演。書籍『海
外出店のリアル』（旭屋出版）を執筆。Ｊ . Ｓ . Ａ
ソムリエ、国際きき酒師（ＳＳＩ）、Ｃ．Ｐ．Ａチー
ズ検定などを保有

滝口智子（たきぐち・ともこ）

香港発祥の竹で麺を練るバン
ブー麺の有名店。ペナンでは唯一
のバンブー麺の店で、現在は４代
目の杜瑞恩氏が経営。長い竹に杜
氏が乗り、体重をかけながらバラ
ンスよく「トク、トク」とリズムカ
ルに麺の生地を練るのが特徴。こ
の伝統的製法により生地に強いコ
シが生まれ、細麺でも弾力が出る。

毎朝約 25 キログラムの生地を
１時間弱かけ約 60 回プレスして
400 ～ 500 食分を作るが、ほぼ売

り切れという人気ぶり。また、地
元の麺は鶏卵入りが一般的だが、
同店では比較的高価なアヒルの卵
を使い風味豊かに仕上げる。

汁なしのドライとスープ入りの
２タイプで、特に注文がなければ
基本的にはドライが提供される。
同店のドライ細麺の下には必ずお
楽しみのワンタンが入っており、
つるりとした食感も美味。写真は
サイズ小の「シグネチャー」7.9
リンギット（約 240 円）。

風
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練
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麺

下にワンタンが♪

マレーシア・ペナン州 Tok Tok Mee Bamboo Noodle
トク　トク　ミー　バンブー　ヌードル

16
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地元客の他に外国人旅行者も多
数。店はペナン島中心地、世界
文化遺産に登録されたジョージ
タウンにあり、観光ついでに回
れる

バンブー麺の汁なしに、香港から輸
入したエビの粉末をかけた麺 9.9 リ
ンギット（左）も人気。スイーツも
そろう

竹に乗る４代目。店名
の「Tok Tok」は麺を
練る際の「トク、トク」
という音が由来

エッグタルトも
甘さ控えめで好き！

Shop Data

所在地：�37�Lebuh�Campbell,�George�Town,�Penang�
Island

営業　：９時～ 19時半
定休日：木曜
開業　：�2021年２月（それ以前は屋台）
店舗数：１店舗のみ

竹で製麺！

文・写真提供：滝口智子
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島田　隆
（しまだ・たかし）
株式会社西武リアルティソリュー
ションズ、マーケティング部所属
（マーケティング担当）。1986 年、
西武商事（旧社名）入社。ＳＣ開
発・運営、新規開発物件に関する
基礎調査、外部企画提案などの業
務を歴任。実務の傍ら、アジアの
ＳＣを視察。現地デベロッパー、
小売業、飲食店の関係者と交流し、
幅広いネットワークを持つ

イオングループがハノイに開発した「イオ
ンモール ロンビエン」（筆者提供）

フィリピン財閥
ＳＭグループの
Ｓ Ｃ「 モ ー ル・
オブ・アジア」（筆
者提供）

大
型
Ｓ
Ｃ
ブ
ー
ム
到
来

日
系
企
業
に
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ャ
ン
ス

新
興
３
カ
国
に
要
注
目

ベトナム 
外資の進出が加速

ベトナムのＳＣ開発における注目企業は
２社。地場最大のコングロマリット（複合
企業）であるベトナム投資グループ（ビン
グループ）と、日系のイオングループだ。
特にビングループ傘下のビンコムリテール
は、国内80カ所以上のＳＣやスーパーマー
ケットを展開し、まさに「独占状態」と言っ
てよい。

一方、イオングループは日本でのノウハ
ウを活用し、既にハノイやホーチミンに６
施設を展開。着実に存在感を高めている。
当初、2025年までにイオンモールを16カ
所で開業予定だったが、新型コロナウイル
ス感染症の影響もあり遅延気味だ。

ベトナムでは、長らく外資系小売業の多
店舗化の障壁だった「エコノミック・ニー
ズ・テスト」（出店審査）が24年１月に撤
廃予定である。実現すれば、今後のＳＣ開
発はさらに加速すると期待されている。 

フィリピン 
地下鉄沿線で開発期待

人口１億人を超え、人口ボーナス期が
62 年まで続くというフィリピンは、世界
の企業が熱い視線を注ぐ。意外に知られて
いないが、フィリピンはアジアでは中国に
次ぐメガモール（巨大施設）の宝庫である。　

その代表的な企業が、大手財閥ＳＭグ
ループで不動産開発・運営を担うＳＭプラ
イム・ホールディングス。国内と中国で約
80 カ所のＳＣを展開している。この牙城
に外資のデベロッパーが、ＳＣ単独で進出
するのはかなりハードルが高い状況だ。

注目すべき動向は「マニラ首都圏地下
鉄」。人口約 1,400 万人が集中する首都圏
の慢性的な交通渋滞や公害の緩和に向け、
建設が進む。首都圏を南北に縦断する同国
初の地下鉄で、誕生の暁には首都圏と郊外
の往来は確実に増える。さらに、郊外の駅
周辺では定住人口の増加に伴い、駅ビル開
発や大型ＳＣの新設も計画されている。沿
線を中心にさらなる消費拡大が期待できる
だろう。

インドネシア 
日系各社が乗り出す

最後は人口が世界４位のインドネシア。
これまで、地方都市や町村では公設市場な
どのトラディショナルトレード（伝統的な
小売り業態）が小売業の中心だった。しか
し、近年は首都やその近郊を主として大型

ＳＣの開発が盛んになっている。
注目は、日系デベロッパーの進出だ。先

行するイオンモールは15年５月の「ＢＳ
Ｄシティ」を皮切りに、既に４施設を開業。
24 年春には５施設目となる「イオンモー
ル　デルタマス」のオープンを予定する。

他方では昨年10 月、阪急阪神不動産が
地場不動産のＣＰＭアセッツインドネシア
を子会社化し、ＣＰＭ社がジャカルタ西部
に所有する大型ＳＣ「セントラルパーク
モール」を取得した。

同国では、以前から三菱地所や東急不動
産などが富裕層向けにマンション開発を
行ってきた実績がある。今後はマンション
開発に加え、日本で培ったＳＣ開発・運営
への進出も期待できる。

ショッピングセンター（ＳＣ）ビジ
ネスの視点から見ると、今後 10 年
間で発展を期待できるのはベトナ
ム、フィリピン、インドネシアの３
カ国。いずれも①人口ボーナス（増
加）期②経済発展による国民の所得
向上③政治的な安定性─などを備
えている。

AsiaAsia
トレンドトレンド
事情事情

島田　隆
ショッピングセンター
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田村和輝
（たむら・かずてる）
滋賀県出身。通信業界ウオッチャー。
フリーランスで活動。携帯電話関連
のウェブサイトを運営し、アジアを
中心とした世界の携帯電話事情を発
信。東アジアと東南アジアの全ての
国で携帯電話回線を契約した。近年
はアジア以外にも足を伸ばす。日本
人渡航者が少ない国・地域の事情も
明るく、中東ではいち早く５Ｇを体
験。国内外の発表会や展示会も参加

中国の通信事業者が地方都市に設けた５Ｇ
体験施設＝中国・遼寧省丹東市（筆者提供）

日本にも輸出す
るバタム島のス
マホ工場＝イン
ドネシア・リア
ウ諸島州バタム
市（筆者提供）

５
Ｇ
、
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デ
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ー
ま
で

激
し
く
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韓国、中国、日本 
「５Ｇ先進国」は

アジアの「５Ｇ先進国」といえば、どこ
が思い浮かぶだろうか。2019年４月に最
初に導入した韓国、もしくは５Ｇ契約が
11億件、同基地局が230万カ所を突破し
た中国がその筆頭ではないだろうか。特に
中国は地方での整備も進み、低廉な５Ｇス
マートフォン（スマホ）も登場するなど身
近に普及。世界での５Ｇスマホ・基地局の
展開でも中国企業が存在感を示している。
ただもう１つ、日本にも着目したい。５

Ｇに必須の特許保有数は日米中韓の企業が
各10%以上を有する中、通信事業者では
日本のＮＴＴドコモが１位だ。標準規格の
策定では日本の貢献度も高く、ＮＴＴドコ
モやＫＤＤＩ、ソフトバンクは世界初の５
Ｇ高度化技術を導入した実績もある。恩恵
は実感できないかもしれないが、実は技術
面では日本が健闘している。
導入に伴う市場再編も活発だ。５Ｇは高

速通信と面展開を両立できる周波数の確保
が重要で、台湾では「黄金周波数」とも呼
ばれる。黄金周波数を十分に取得できな
かった事業者は競争力を失い、競合他社と
の合併に追い込まれたほか、東南アジアで
は投資の集約を目的に５Ｇ整備を１社に絞
るなど、市場再編が加速している。

中国から製造移転 
東南アジアで進む

米中対立の影響で、スマホの製造拠点を
中国から移転する動きが加速している。有
力な移転先は、ベトナム、タイ、インドネ
シア、インド。日本でもこれらの国で製造
したスマホが増加傾向だ。
一部の国は製造業の誘致策にも力を入れ

る。インドネシアのバタム島では輸出製品
向けの部品の輸入税や完成品の輸出税が免
除される。先ほど挙げた日本で流通するイ
ンドネシア製スマホも、バタム島で製造し
たものだ。同島の製造業は中国の台頭で低
迷したが、再び注目度を上げている。

政変で状況一変 
ミャンマーの今

「アジア最後のフロンティア」と期待され
たミャンマー。通信市場の開放を受けて多
くの国際的な通信事業者が参入を目指し、
13年にカタールのＯｏｒｅｄｏｏ（ウーレ
ドゥー）、ノルウェーのテレノールの２社
が激しい競争の末に免許を勝ち取った。し
かし、21年２月のミャンマー国軍による

クーデターで事業環境が悪化。テレノール
は既に撤退し、ウーレドゥーもその予定だ。
政変後は政策に否定的な外資が撤退する

一方、それを問題視しない外資が参入して
きた。テレノールから現地子会社を承継し
た合弁会社に参画する外資もそうで、例え
ばアフガニスタンやシリア、スーダンと
いった紛争当事国や制裁対象国での事業が
得意とする。
通信分野でも活動する国軍系企業は経済

界で存在感が高いが、欧米の制裁対象であ
るため、日系企業や邦人は取引に十分な注
意が必要となる。
ミャンマーは事業環境が一変したが、世

界の分断が加速する中、他国にも同様のリ
スクは潜む。こうした国での事業活動では、
より一層のリスク管理が求められる。

　アジアの通信・モバイルの市場環
境は目覚ましい変化を遂げている。
注目すべき３つの動向として、整備
が進む第５世代（５Ｇ）移動通信シ
ステム、中国からの製造移転、そし
て政変後のミャンマーでの変化、を
紹介したい。

AsiaAsia
トレンドトレンド
事情事情

田村和輝
通信・モバイル
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チャーゲーム（物
語を体験するジャ
ンル）です。ゲー
ム評価のまとめサ
イト「メタスコア」
で 86 点 を 獲 得。
世界的に高い評価
を得ています。

私が昨年末に訪
れたマレーシアの
ゲ ー ム イ ベ ン ト

「Level Up KL」
では、本作も含め
てマレーシアやインドネシアなど東南アジ
アを舞台としたアドベンチャーゲームが多
数出展されていました。

東南アジア各地をテーマとする作品が
次々と発売されるようになったのは、東南ア
ジアのゲーム開発者が自国や自分たちのド
ラマ・物語などに自信を持つようになってき
たことの現れと言えます。今後は優れたス
トーリーテリングを基軸にしたアクションや
ロールプレイングなど、新しいジャンルに挑
戦する開発者も出てくることでしょう。

佐藤　翔
（さとう・しょう）
京都大学総合人間学部卒。米国サ
ンダーバード国際経営大学院で国
際経営修士号取得。ルーディムス
代表取締役。新興国コンテンツ市
場調査に 10 年近い経験を持つ。
日本初のゲーム産業インキュベー
ションプログラム、ｉＧｉ共同創
設者。インド、サウジなど世界
10 カ国以上で講演

インドのゲーム展示会（筆者提供）
マレーシアのイベントに
出展した『A Space for 
the Unbound 心に咲く
花』のブース（筆者提供）

次
代
担
う
東
南
ア
ジ
ア

開
発
力
に
も
高
い
評
価

地
場
産
ゲ
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ム
が
脚
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昨年から今年にかけて、とりわけ注目を
集めていると感じるのが、インドとサウジ
アラビアという２つの国です。

インドの注目点は、何といってもその圧
倒的な人口規模です。世界人口などの統計
を扱う米民間調査機関のワールド・ポピュ
レーション・レビューによると、インドの人
口は22年末時点で14億1,700万人。中国を
抜き、ついに世界一の人口大国となりました。

ゲーム市場としても圧倒的な成長を見せ
ています。米国の市場調査会社ニコ・パー
トナーズによれば、パソコン（ＰＣ）やモ
バイル機のゲームユーザーは既に３億人を
超え、市場成長率とユーザー拡大比率とも
アジアでトップの市場となっています。

ジャンル別では『Garena Free Fire Max』
のようなバトルロワイヤル系ゲーム（多人
数が生き残りを懸けて戦う）と、簡単な操
作やルールで誰でも楽しめるカジュアル
ゲームに人気が集中しています。これまで
カジュアルゲーム市場では「ゲーム」と「オ
ンラインギャンブル」があまり区別されま

せんでしたが、政府の所管が最近固まった
ため適切な市場秩序が形成されていくこと
が期待できます。

一方のサウジアラビアは、投資家として
日本のゲーム企業に対するプレゼンスを高
めています。一昨年、ムハンマド・ビン・
サルマン皇太子が設立したミスク財団が、
日本のゲーム会社であるＳＮＫの株を取得
して筆頭株主となりました。さらに、サウ
ジ政府系基金のＰＩＦも任天堂、カプコン、
コーエーテクモといった有力メーカーに多
額の出資を行いました。今年３月には東映
への出資比率を6.03％に引き上げるなど、
日本のコンテンツ企業への投資の拡大を続
けています。

サウジでは、政府のｅスポーツへの高い
関心を背景に「Gamers8」「Riyadh Games 
Expo」などゲーム関連のイベントも、これ
までにない規模のものが数多く企画される
ようになってきました。日本企業にとって
のチャンスも、かつてないほど増えている
状況です。

舞台はインドネシア 
作品が世界的に評価

新興国は市場としてだけではなく、ゲー
ム開発でも著しい発展を見せています。私
が注目するのは、インドネシアのゲームスタ
ジオ（開発組織）MojikenとToge Productions
が今年１月に発売した『A Space for the 
Unbound 心に咲く花』です。1990年代のイ
ンドネシアの田舎町を舞台にしたアドベン

コロナ禍を通じて、新興国のゲーム
市場は大きく拡大した。ロックダウ
ンが行われなくなってからも、各国
のゲーム会社はコロナ禍で増えた
ゲームユーザーをつなぎ留めるた
め、さまざまな施策を行っている。

AsiaAsia
トレンドトレンド
事情事情

佐藤　翔
ゲーム
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「国内初」女性アイドルが誕生

ミャンマーで夢を描け
クーデター以降、いまだ混迷が続くミャンマーで女性アイドルグループが誕生した。
マネジメントを手がけるのは、同国で事業を展開する日本人実業家。
始動のきっかけは「ミャンマーの若者に希望を与えたい」という思い。
壁を乗り越え笑顔でステージに立つ彼女たちに、多くの期待が寄せられている。
（編集・古林由香）

写真提供：ZERO2ONE

AsiaAsia
トレンドトレンド
事情事情

アイドル
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カラフルな衣装を身にまとい、弾けるよ
うなダンスを繰り広げる女の子たち。「萌
え」の要素が詰まったパフォーマンスは日
本のアイドルのようだが、歌詞はミャン
マー語。彼女たちの名前はＪ－ＤｉＰ（ジェ
イディップ）。ミャンマー人の女性５人で
結成されたアイドルグループだ。

デビューのきっかけは、最大都市ヤンゴ
ンを拠点に2021年９月から翌22年２月ま
で行われた「ジャパン・ドリーム・アイド
ルプロジェクト」。現地で日本語学校の運
営などを行う ZERO2ONE（ゼロトゥーワ

ン）の代表・加藤大樹さんが発案したオー
ディション形式のアイドル発掘企画だ。

クーデター勃発から間もない時期だった
にもかかわらず、ミャンマー各地から約
980人もの女性が応募。審査で選抜された
15 人がプロの講師による歌とダンスの
レッスンを受け、その模様はユーチューブ
を通じて国内外で配信された。

４カ月にわたる厳しいトレーニングを経
てデビューメンバーに選ばれたのは、パ
フォーマンスの才能はもちろん「アイドル
になりたい」という強い意志を持つ10 ～

20 代の女性たち。オリジナル
楽 曲『Ichigo Parfait（ い ち ご
パフェ）』のミュージックビデオ

（ Ｍ Ｖ ） を 22 年 10 月 に ユ ー
チューブでリリースし、本格的
な活動を開始した。

Ｊ－ＤｉＰは「ミャンマー発の
Ｊ－ＰＯＰ路線」をコンセプトに
掲げる。楽曲は日本人の音楽プ
ロデューサーが提供し、衣装デ
ザインは、アイドルの活動経験
を持つヤンゴン在住の日本人女
性が担当。衣装の製作は、ミャ
ンマーに工場を構える日系のウ
エディングドレスメーカー「ア
トリエＥ＆Ｍ」が無償で受託。
多くの日本人が参加しているだ
けあり、驚くほどＪ－ＰＯＰと
しての完成度が高い。

メンバー自身も、日本発のア
イドル文化やＪ－ＰＯＰに強い関心があ
り、応募動機につながった。
「ＢＮＫ 48（タイ・バンコクを拠点に活
動するＡＫＢ48の海外姉妹グループ）の
生ステージを見たのがアイドルを目指した
きっかけ」と話すのはハルハナチュー。日
本のアニメソングも大好きという彼女は、

「デビューできれば、Ｊ－ＰＯＰの良さを
ミャンマーでアピールできる絶好の機会だ
と思った」と語る。

昨年12月にグループに加入した最年少
のエリカも、日本人女性３人組ユニット

BABYMETAL（ベビーメタル）に引かれア
イドルを志したと明かす。

ミャンマーでアイドル 
諦めるしかなかった

ミャンマーのアイドルシーンが動きだし
たのは、11 年の民政移管後だ。インター
ネットの普及で海外の芸能情報が急速に浸
透し、韓国や日本などのアイドルグループ
が知名度を獲得。若い世代の憧れが強まっ
た。一方でアイドルを育成するプロダク
ションは今も発展途上。現地に進出した韓
国系の芸能事務所からミャンマー人男性グ
ループＡｌｆａ（アルファ）が19 年にデ
ビューしたものの、女性アイドルグループ
は存在していなかった。
「ミャンマー人にその理由を尋ねると『こ
の国にはそもそも受け皿が無い。アイドル
になりたくても、ミャンマーに生まれてき
た限り無理だと諦めている』と返された。
しかし、そんな現状だからこそ、頑張れば
成功できるという手本が必要だと痛感。

今春仕上がった活動用の衣装第２弾。「衣装デザイナー
にアイデア出しからお任せしています」（加藤さん） 

①担当　②日本でやりたいこと　③憧れの人　※年齢は 2023 年５月 31 日現在質問エリカ（14）
国内トップクラスのイン
ターナショナルスクール
に在学中　①最年少　②
慶良間諸島でシュノーケ
リング　③自分の母

シュエイー 
ピエシャン（19）

亡き父の願いを叶えたく
歌手に。一家を支えるしっ
か り 者　 ① メ イ ン ダ ン
サー　②名所巡り　③リ
サ（BLACKPINK）

パトリシアン（17）
中学時代は俳優の卵として演
技を学ぶ。ギターと英語が得
意　①ビジュアル　②日本文
化を学びたい　③齋藤飛鳥、
宮脇咲良（LE SSERAFIM）、
モバイル（ＢＮＫ 48）

ハルハナチュー（17）
日本アニメファンでコスプレ
が趣味。日本語検定２級取得　
①ボーカル　②音楽ライブと
東京ディズニーランドに行く　
③齋藤飛鳥、宮崎あみさ、あ
いす（i‐COL）

チョータゴーナイン（25）
大学では情報技術を専攻。チアリーダー
としても活躍　①リーダー　②お花見　
③江崎ひかる（Kep1er）、宮脇咲良（LE 
SSERAFIM）、齋藤飛鳥、本田仁美（Ａ
ＫＢ 48）
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オーディション立ち上げにつながった」と
前出の加藤さん。最年長でリーダーの
チョータゴーナインも「募集を知った時、
母国でアイドルになれるまたとない機会だ
と思った」と振り返る。

現 在、 グ ル ー プ と し て の 稼 働 は ユ ー
チューブや地場最大手の通信会社、国営
ミャンマー郵電公社のＩＰＴＶ（インター
ネット・プロトコル・テレビ）での動画配
信のほかに、各種イベントでのステージ披
露、中国スマートフォン大手のミャンマー
向けＣＭへの出演など。

メンバーのうち３人が中・高校生のため、
歌やダンスの練習は土曜日に週１回。オー
ディションに審査員として参加した講師の
下でレッスンを積んでいる。

加藤さんによると、グループの知名度は
一般的にはまだまだ。「ミャンマーの若者
は『韓国人になりたい』と言うほどＫ－Ｐ
ＯＰアイドルに夢中なのが実情。しかし、
もともと親日国なので感触はよく、日本語

学習者の間では知名度が上がりつ
つある」と説明する。

思わぬ壁に募る焦り 
成功すると信じて

２月下旬。ヤンゴン日本人学校
で開催されたイベントに出演し、
ステージを披露したＪ－ＤｉＰ。
主に日本人会の会員に向けたイベ
ントだったが、観覧エリアには
ミャンマー人ファンの姿もちらほ

ら。普段はＳＮＳで日本の地下アイドル情
報を追っているというヤンゴン在住の男性

（28）は「ミャンマー発でありながらＪ－
ＰＯＰ風という点が面白い」と称賛する。

他の男性ファン数人も、日本のアイドル
好きの延長線でＪ－ＤｉＰに関心を持った
と回答。コンセプトを評価しつつも「一部
の層を除き、ミャンマーではなじみがない
路線なので、浸透するまで時間がかかるだ
ろう」と言葉を加えた。

実際、メンバーのシュエイーピエシャン
も「多くの人が私たちのスタイルに少し違
和感を覚えている様子」と告白。チョータ
ゴーナインも「活動のために家族から経済
的支援を受けているので、早く成功したい。
まだ期待しているほどの反応がなく落ち込
むことも」と本音をこぼす。

その一方「Ｊ－ＤｉＰの明るくかわいい
パフォーマンスは、いつか必ずミャンマー
人の心に届くと信じている」と声をそろえ
る５人。「イベント出演の前は、一緒に寝

泊まりして何日も猛練習する」（ハルハナ
チュー）、「日本人アイドルのライブ動画や
テレビ番組などを見て、表現力などを勉強
中」（パトリシアン）と目を輝かせる。

そんな彼女たちについて、加藤さんは「と
にかくやる気にあふれていて、普段の練習
から熱心に取り組んでいる。自分も刺激を
もらっている」とつぶやく。
メンバーと加藤さんの夢は、ミャンマー

でのコンサート開催と日本での活動。そし
て両国の懸け橋になること。平均年齢18.4
歳。挑戦は始まったばかりだ。

ZERO2ONE代表・加藤さんが語る　ミャンマーの今と芸能裏表

ミャンマーのクーデター後の現状は、
地方では軍の空爆などで被害が出ている
が、ヤンゴン市内は軍に制圧された状況。
22 年は市街戦が展開されて悲惨な情勢
だったが、今では少しでも市民が不審な
動きをすると軍に連行されるので、抵抗
する気力を失ったともいえる。

そういった意味で、正常化とは違うが
市民生活を取り戻しつつあるのが実態。
21 ～ 22 年は「芸能活動をするなんて」
という雰囲気があり、予定していたデ
ビューイベントを中止せざるをえないな
ど、ＪｰＤｉＰもさまざまな影響を受けた。 

現在、Ｊ－ＤｉＰはまだ投資の段階で
大赤字だ。目標は、ミャンマーに進出し
ている日系企業がこぞって広告に起用し
ていた、ミャンマー出身のタレント・森
崎ウィンさんのような存在。クーデター

の影響で日系企業の出稿が激減したのが
悩みの種だ。

今後、メンバーは７～９人程度まで増
やしたい。地場テレビ局とタイアップし
て全国オーディションを開催する計画も
ある。現段階ではミャンマーでの知名度
を上げることが優先だが、将来は日本で
の活動も思い描いている。 

最初は皆「ミャンマーからアイドルな
んて」とやる前から諦めていた。今では「や
ればできる」と反応の変化を感じ励みに
なる。

ヤンゴン日本人学校で開催された「春まつり」
の様子。ステージを披露したほか、和菓子の
販売ブースでお手伝い

ＭＶ撮影の様子。制作はヤンゴンの若者たちが立ち上
げた映像会社が担当。孤児院で行った撮影では院の子
どもたちも出演。「頑張れば報われる世界の一助になり
たい」（加藤さん） 

加藤大樹（かとう・だいき）　1982
年生まれ。慶応義塾大学経済学部
卒。パナソニック、豊田通商、同社
ミャンマー現地法人トヨタ・エー・
アンド・サンズ（ＴＴＡＳ）社長を
経て 2021 年 ZERO2ONE 設立 
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最前線人気なのは誰？ 

新興ガールズグループが花盛り
Ｋ－ＰＯＰ界では 2020 年以降に大型

ガールズグループが次々とデビュー。「第
４世代」と呼ばれる新しいシーンが誕生し
市場が活性化している。ＢＴＳらが所属す
るＨＹＢＥ傘下の事務所からデビューし
た LE SSERAFIM（ルセラフィム）は、エ
レガントなパフォーマンスが特徴。ＨＫＴ
48 を経て期間限定グループＩＺ * ＯＮＥ
のメンバーだった宮脇咲良が活躍中。全員
10 代でフレッシュさが魅力の NewJeans
（ニュージーンズ）も同じくＨＹＢＥ傘
下からデビュー。好感度の高さが評価さ
れ、ジーンズ大手のリーバイ・ストラウス
（リーバイス）などの広告に次々起用され
ている。アイドルオーディション番組は変
わらず好調で、メディア大手ＣＪ ＥＭＮ
制作の番組を通じて結成した Kep1er（ケ
プラー）は、日本でも人気を集めている。 

From韓国

国内発でＴ－ＰＯＰブーム到来
Fromタイ

世界で活躍する BLACKPINK のメンバー、リサ
の故郷タイ。現地ではここ数年、パフォーマンス
にＫ－ＰＯＰの要素を取り入れつつもメンバーは
タイ人というグループが増加。Ｔ－ＰＯＰと呼ば
れるジャンルが確立した。代表格が 20 年デビュー
の４ＥＶＥ（フォーイブ）。強い女性をコンセプト
にした「ガールクラッシュ路線」でブレーク中。 

４ＥＶＥ

CHET Group 提供

韓流フィリピン人アイドルが続々
Fromフィリピン

韓国資本がアイドル業界をけん引するフィリピン。
2018 年デビューのＳＢ 19( エスビーナインティーン )
はフィリピン人男性の５人組だが、所属は韓国系事務所
の現地支社。キレのあるステージングが特徴で米ビル
ボードにチャートインし、話題に。また、地場メディア
大手ＡＢＳ－ＣＢＮは韓国の中堅芸能事務所と組みオー
ディション番組を制作。今年２月、番組から誕生した
HORI7ON（ホライズン）が早くも人気だ。 

H
O
R
I
7
O
N

ＡＢＳーＣＢＮ提供

グローバルアイドルが活躍
From中国

ＩＮＴＯ１（イントゥーワン）は、ＩＴ大手の騰訊控
股（テンセント）グループが手がけたオーディション
番組を通じ 2021 年にデビュー。中国のほか、日本、タ
イ、米国出身者を含む 11 人組で、世界各地で人気を得
ていたが、活動は今年４月末までの２年限定で既に終
えた。解散直前に待望の初来日を果たし、東京でファ
ンミーティングを開催した。「日本にも多くのファンが
いることを知っていた。よい姿を見せるためたくさん

準備し、来日した」とリーダーの劉宇（リュウ・ユ）。
最年長の伯遠（ボー・ユエン）は、ＩＮＴＯ１がもた
らした中国音楽業界への影響について「（ＭＶなどのコ
ンテンツを通じ）中国の伝統とグローバルの融合とい
う歴史を作り出せた」と語った。中国・上海で開催さ
れた解散コンサートには２万人が参加。Ｃ－ＰＯＰ市
場の国際化という功績を残し、惜しまれつつ解散した。 

I
N
T
O
1

DROP 提供

LE SSERAFIM （P）＆（C） SOURCE MUSIC

リーバイ・ストラウス ジャパン提供NewJeans

ＮＮＡ撮影Kep1er

各地の旬なグループをチェック！ ASIAアイドル

インドネシア・ジャカルタのＪＫＴ 48 を皮切
りにアジア各地で結成されたＡＫＢ 48 海外姉妹
グループ。コロナ禍でベトナム・ホーチミンのＳ
ＧＯ 48 他が解散し、現在は前出のＪＫＴ 48、タ
イ・バンコクでＢＮＫ 48、同国チェンマイでＣ
ＧＭ 48、フィリピン・マニラでＭＮＬ 48 らが活
動中。中でもＢＮＫ 48 は日泰を結ぶ企画で人気
を集め、22 年には連携協定を結んだ北九州市で
ＭＶを撮影。観光促進の効果が期待されている。 

ＡＫＢ48海外姉妹グループの今

北九州市の名所でＭＶ撮影をしたＢＮＫ 48
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イミングで、多くのお客さまが更新してく
ださった。現在では地方や個人経営の方も
含め、利用の規模や業種が広がっていま
す。「契約業務が効率化された」という声
もあって、うれしかったですね。

現在では、契約の締結前に書面を審査す
る「LegalForce」、そして契約締結後にこ
れを管理するシステムの「LegalForce キャ
ビネ」という、２つのサービスを提供して
います。

—ＡＩの進歩が著しいです
「チャットＧＰＴ」（対話型人工知能）を
使ってみましたが、すごいですよね。世の
中をどう変えていくのか気になります。こ
れは「取り込む」一択だと思います。

こうした技術をどう使えば、より価値を
提供できるのか考えなければいけない。日
本でリーガルテックが出始めて６～７年、
ビジネスとして成立するものは一通り出尽
くしたのではないかという印象があります。

京都大学法学部卒、2012 年弁護士登
録。森・濱田松本法律事務所を経て
17年３月に独立し、法律事務所 ZeLo・
外国法共同事業開設。同４月、Legal 
Force（現 LegalOn Technologies）を
設立（ＮＮＡ撮影）

◉プロフィール

—弁護士から起業をしようと思い立った
経緯は

弁護士だった時、ＡＩやテクノロジーに
関するニュースを見るようになりまして。
これを組み合わせれば、法務に携わる人に
役立つサービスを作れるんじゃないかと大
きな可能性を感じました。

当時、大量の文書を読んで情報を抽出
し、契約書を作成するような仕事をしてい
ましたが、単調な仕事も多かったんですよ
ね。弁護士や企業の法務部が行う単純作業
をテクノロジーが支援してくれるソリュー
ションがあるといいなと。

まず、そういうことに詳しそうな友人に
話をして知り合いを紹介してもらう形で、
いろいろな人に頼りながら人を集めまし
た。現在のサービスである「契約書に潜む
リスクの洗い出しをＡＩが支援する」とい

うコンセプトの製品を思いつくのは、起業
後で１年ぐらい経ってからですね。
—2017 年の創業から約 6 年。独立して
どうでしたか

必死という言葉が適切かなと。私自身、
製品企画の経験はなかったので思い通りに
行く方が少なかったですね。

開発してくれるエンジニアの人に「こう
いう機能があると法務の人の役に立つよ」
と伝えるんですけど、プロダクト開発のこ
とが分からないので認識の齟齬（そご）が
起こってしまう。そういうことが結構あり
ました。

この方向性で大丈夫だと初めて思えたの
は 2020 年の３月。前年４月に最初の製品
となるＡＩ契約審査プラットフォーム
「LegalForce」の正式版を出した、その
１年後です。１年使って契約更新となるタ

インタビュー

角田 望
アジアとの取引や現地で事業を行う日系企業にとって、契約
書など法務の対応は負担となる仕事の１つ。その作業を人工
知能（ＡＩ）を用いた技術で効率化してくれる、そんなサー
ビスを提供する企業が LegalOn Technologies だ。若手弁
護士が起業し、昨年は米国進出も果たした注目のスタート
アップ。角田望代表に聞いた。

株式会社 LegalOn Technologies
代表取締役　執行役員・ＣＥＯ　弁護士

法とテクノロジーで社会を創る“ ”
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ただ、チャットＧＰＴのようなブレイク
スルーが起こると、それを使った新しい
サービスも出てきます。このリーガルテッ
ク市場もさらに進化すると考えています
が、どうなっていくのか私も予測しきれま
せん。

アジアは将来有望　

昨年は創業６年目で 137 億円を資金調達
し、米国へ進出。「契約は世界中で同じよ
うに結ぶ」という角田代表。アジアを含む
グローバルへの展開を長期的に見据える。

—昨年、米国に進出しました。米国は弁
護士が多く、競争が激しいと聞きます

米国に投入したのは「LegalOn Review」
というＡＩ契約レビュー支援ソフトウエア
で、日本とは異なる３つ目の製品。米国市
場にフィットするよう企画しました。私が
想像していた以上のスピードでプロダクト
の開発が進み、お客さまにも使っていただ
いています。本当に期待しています。

法務のマーケットとして見ると、米国っ
てやっぱり世界をリードする市場なんで
す。日本の企業法務のプラクティス（慣習）
も欧米から輸入されたもので「日本は５
年、10 年遅れている」といわれるぐらい。

当社のパーパス（目的）は「法とテクノ
ロジーの力で安心して前進できる社会を創
る」。これは日本に限ったものではなく、
世界でしっかり貢献したい。米国へのチャ
レンジは不可避だと思っています。

同時に事業目線で
は、米国市場は大き
なポテンシャルがあ
ります。趨勢（すう
せい）が決したマー
ケ ッ ト で は 全 然 な
く、むしろ勝負はこ
れ か ら。 リ ー ガ ル
テックの分野はこれ
からが正念場という
状況ですね。まだ始
まったばかりで、こ
のタイミングなら十分戦えるチャンスはあ
るだろうと。
—米国以外のグローバルをどう見ます
か。アジアの市場は巨大です

米国で立ち上げることができたら、他国
での展開も十分に可能性があります。契約
というのは、世界中でみんな同じように結
ぶので広いポテンシャルがある。あとは市
場環境だったり契約実務の状況だったり、
そういったものを精査して優先順位をつけ
ていくことかなという気がします。

アジアは非常にポテンシャルのあるマー
ケットで、10 年後を見据えると非常に有
望です。
—今ではない？

今だと欧米が先かと。契約文化という
か、契約がビジネスに浸透している度合い
はやはり欧米が先行していると考えられる
ことが大きいです。もしかしたら、すごく
成熟したアジアの会社もあるかもしれない

ですが。将来は非常に有望とは思います。

ジャンルを確立する

—将来像はどうありたいと考えますか
長期で言うと「法とテクノロジーの力で

安心して前進できる社会を創る」というこ
とを、私たちのプロダクトでどのように実
現していくか。お客さまにきちんと価値を
届け、そこに貢献できるかをしっかり追求
していくことに尽きるかなと思っていま
す。
—タレントの広末涼子さんを起用したテ
レビＣＭなど、一般への露出が増えていま
す。あれは代表が？

ＣＭは「マーケットを創る」という意味
合いが大きいです。

法務の領域でテクノロジーのソリュー
ションを使って仕事をするというイメージ
は、これまで多くの人にはなかったもので
すよね。会計だったら、何か会計ソフトを

使うと思いますけど、法務の場合にはそう
いうイメージがあまりなかった。でも、法
務の領域にもこういうものがあるんだよ
と、広く知ってもらうことによってジャン
ルを確立していく。それが今の当社には必
要だと考えています。
 （聞き手＝副編集長・岡下貴寛）

徳島県出身で釣りが好きだという角田
代表。前職、事務所の仕事でシンガポー
ルに出張した際もオフは釣りにいそしん
だという。
「シンガポールから船でインドネシアま
で行き、現地でボートを借りて釣りをし
ました。入れ食いでたくさん釣れるので
いいなと」

年に１度、休暇で八丈島に行き、釣り
を楽しむこともあるという。「夜は釣った
魚でバーベキューをします」と角田代表。
（同社提供）

「LegalForce」は 2,500 社、「LegalForce キャビネ」は 800 社以上に導入。右肩
上がりで伸ばしている（同社提供）
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キム・ヨセフ
北朝鮮出身のユーチューバーが話題だ。命がけで脱
北後、韓国籍を得て日本にやってきたのは 10 年前。
会社員生活の傍ら「日本人に北朝鮮の真実を伝えた
い」と制作を始めた動画が評判になり、自伝も出版
した。過酷な体験を真摯（しんし）に伝える姿に「生
きる力をもらった」といった声が相次いでいる。

脱北ユーチューバー

—脱北後、来日したきっかけは
北朝鮮で過ごした幼少期から周囲に元在

日の人々がいたことや、僕を引き取ってく
れた祖父が日本語を話せたこともあり、も
ともと日本に強い関心を持っていました。
先に中国に逃れた父の招きで自分も 23 歳
で脱北し、韓国に渡ったのですが「せっか
く自由を得たのだからもっと広い世界を見
たい」と日本に語学留学することに。それ
が 10 年前、28 歳の時です。
—ユーチューブを始めた経緯は

韓国ドラマ『愛の不時着』が日本でヒッ
トしたのがきっかけです。ドラマの内容が
全てうそとはいいませんが現実には程遠
い。しかも、一部の視聴者が「人民軍の将
校がかっこいい」と好意的な見方をしてい
ると知り危機感を覚えました。一方、報道
が伝えるのはミサイル発射、拉致事件など
政治の話題のみ。北朝鮮の実際の暮らしは

うことにしました。
—実際に何か起こったことは

たまに脅しのようなコメントは来ます。
ありがたいことに反響の多くが応援や好意
的なものですが、批判的な意見をもらうと

どんな様子なのか、僕が北朝鮮の真実をお
話ししなければと思い始めました。
—周囲の反応はどうでしたか

実は自分が北朝鮮出身であることをほと
んどの人に明かしておらず、韓国から来た
と伝えていたんです。中には「驚いた」と
連絡をしてきた友人もいました。でも、関
係が変わったということはありませんし、
勤め先も応援してくれています。
—顔出しでの活動に迷いは

自分は日本でひっそりと生きていくつも
りでしたし、もちろん悩みました。北朝鮮
支持者から何かされる可能性や、北朝鮮を
良く思わない人々から否定的な意見が来る
ことも心配でした。ただ、自由がない北朝
鮮とは違い、日本は人に迷惑をかけなけれ
ばどんなことも自由にできる社会。何かを
恐れてやりたいことを諦めたら、日本に来
た意味がないと考え直し、顔を公開して行

「そういう考えの人もいる」と思う反面、
やはり落ち込みますね。ただ、僕が発信し
ているのはあくまでも実体験に基づいた事
実であり、政権の悪口を言うことが動画の
目的ではないと分かってほしいです。

interview動画のテーマは自身の半生のほか、
北朝鮮の庶民の暮らしや日本との文
化比較など。流ちょうな日本語で解
説（本人提供）

1985 年、北朝鮮の咸鏡南道生まれ。食糧不足
のため 10 歳で母と姉を失い、父や弟とも離別。
23 歳で脱北に成功し韓国籍を獲得。28 歳で日
本に語学留学し、大学進学を経て就職。2020
年、ユーチューブチャンネル「脱北者が語る
北朝鮮」開設。自伝『僕は「脱北 YouTuber」』
を 22 年に出版。大阪府在住（本人提供）

◉プロフィール

北朝鮮生まれはきっと僕の宿命“ ”
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普段は大阪府内の一般企業で会社員として
働くキムさん。ユーチューブの作業は主に平日
夜か週末に行い、編集も自ら手がける。再婚
し韓国で暮らす父や、中国出身で日本在住の
義兄との関係は良好で、動画にも登場。「父は
当初、僕の活動を心配していましたが、今は
理解してくれています」。趣味は風景写真の撮
影と旅行で、家族旅行の様子をユーチューブ
でも公開している。「お金と時間ができたら世
界一周をするのが夢。いろんな人たちに会い、
知らない文化や価値観に触れてみたいです」

中国出身の義兄と韓国旅行へ。会話は２人の共通
言語の日本語で（本人提供）

壮絶な半生を語った自伝
『僕は「脱北 YouTuber」』（光
文社）を 22 年に発表ＮＮＡ撮影

脱北で得た自由に感謝

北朝鮮の首都、平壌から遠く離れた北東
部の村で生まれ育ったキムさん。家庭は貧
しく、栄養失調で家族が次々と亡くなり、
父とも離別。祖父母の元に引き取られた後
も学校には通えず、薬草採りなどの労働に
明け暮れる日々を送る。父の援助による脱
北も１度目は失敗。命がけで挑んだ２度目
で成功し、念願の自由を手に入れた。

—半生を語る動画では、想像を絶する辛
い体験を淡々と語る姿が印象的でした
視聴者から大きな反響があり、励ましの

コメントも多く頂きました。亡くなった家
族や、生き別れた弟、故郷に残してきた祖
父母を思うとふと感情があふれ出ることも
ありますが、動画ではあえて感情を抑えて
います。
—どんな時に幸福、やりがいを感じるか
コメント欄やメールなどを通じていろん

な方と交流している時。この 10 年間、多
くの日本人に会いましたが、人数的にはや
はり限りがあって。ユーチューブをきっか
けに、オンラインであってもたくさんの方
と出会えて幸せを感じます。
僕の動画には、日本に生まれた幸福を

知ってほしいというメッセージも込めてい
るのですが、それが伝わり、誰かの力にな
れた時にやりがいを感じます。北朝鮮では
いまだに食べ物や医療に困り、たくさんの
人がつらい思いをしている。一方、日本は
働けば普通に生活ができて、戦争で死ぬ心
配も、政権の不満を言って捕まる不安もな
い。それにも関わらず生きづらさを抱える
人が多い。そんな人たちに、日本の当たり

前が当たり前ではない社会もあることを僕
の動画で知ってもらい、前向きに生きる力
を得てほしいです。
—今改めて、北朝鮮生まれであることを
どう受け止めていますか
「運が悪い」と思う時期もありました。自
由がない社会で、小学校もろくに通えず、
父以外の家族を亡くし、韓国社会でも苦労
しました。でも、失敗する人も多い脱北に
成功し、こうやって日本に来て自分の思い
を発信できている。生きる意味を見つけら
れた今、北朝鮮生まれであることを含めて
使命を与えられていると感じます。
—今後、挑戦したいことは
今のように自分の経験を伝え、微力では

ありますが誰かの人生の励みになるような
活動を続けていきたいです。僕の座右の銘
はナポレオンの「わが辞書に不可能という
文字はない」。脱北して得た自由に感謝し、
今後もこの精神で生きていきたいです。
� （聞き手＝編集・古林由香）

キム・ヨセフさん　半生History
1985 年
（0歳）

北朝鮮の咸鏡南道で誕生。姉
３人、弟１人の７人家族　

1995 年
（10 歳）

母、姉と死別。父とも離別し、
弟と路上生活を始める

1996 年
（11 歳）

弟と生き別れ、祖父母と同居。
学校に通えず働きに出る

2003 年
（18 歳）

父の招きで脱北に挑戦するも
失敗。留置場に入る

2008 年
（23 歳）

２度目の脱北が成功。中国で
父と再会

2009 年
（24 歳）

陸路で中国からカンボジアへ。
現地の韓国大使館で保護され
る。渡韓後、職業訓練学校を
経て造船会社に就職

2013 年
（28 歳）

日本へ。語学学校を経て埼玉
県の大学に入学し政治経済を
学ぶ。卒業後は日本の会社に
就職

2020 年
（35 歳） ユーチューブチャンネル開設
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高部 正樹
台湾はきな臭く、ウクライナの戦いは収まる気配が
ない。アフガニスタン、ミャンマー、スーダンも危
うい情勢だ。海外に渡る日本人は、現地での紛争リ
スクにどう向き合うべきか。世界で戦った元傭兵、
高部正樹氏に有事への備えについて聞いた。

元傭兵　軍事評論家

—紛争が起きたらどう逃げるべきですか
空路がベストです。飛行機が使えるうち

に逃げる。車や船はどこで脅威に遭うか分
かりません。敵はもちろん、強盗がいるか
もしれない。民間航空機は撃墜の恐れがあ
れば出ませんから、飛べるうちは大丈夫。

最近のアフガニスタンやウクライナは、
脅威が外から中に来るパターンです。逆
に、ミャンマーのクーデターは中心部から
外側の地方に向かう形。外からの場合はま
ず陸路や海路が潰され、徐々に脱出路を失
います。アフガンではタリバンが地方から
首都カブールに近づき、人々が閉じ込めら
れてしまいました。
—有事に最も気を付けるべきことは
「様子見」が一番まずいです。ウクライナ
で衝突が始まった当初、キーウの日本人の
方がニュースに出て「様子を見ます」とテ
レビで言っていましたが、戦場で逃げ遅れ
るのは様子見の人です。見てる間に脱出の

機会を失います。まずは逃げましょう。
現地に住む日本人は、自分が地元の事情

を分かっていると思い込みがちです。で
も、多少長くいたところで既に平時ではな
く、危機管理のプロでもありません。僕な
ら、ロシアがベラルーシの国境に兵力を集
め始めた時点でキーウからは離れます。様
子見をするならポーランドに逃げてからで
もいいわけです。

もし会社に様子を見ろとか指示を待てと
言われたら、僕なら「様子を見て今から避
難することにします」と言います。取り残
されたからと会社の同僚が助けに来てくれ
ることはありません。とにかく、外から脅
威が来る場合は危ないので素早く行動を。

特殊部隊は高級時計を持つ

—逃げる際、何を持つといいですか
まずは現金。金額次第で避難を手助けし

てくれる人が現れるかもしれない。国境を

インタビュー 高校卒業後、航空自衛隊航
空学生教育隊に入隊。訓練
中のけがで除隊後、傭兵に
なることを決意。アフガニ
スタン、ミャンマー、ボス
ニア・ヘルツェゴビナなど
で従軍し、2007 年に引退。
現在は軍事評論家として活
動（ＮＮＡ撮影）

◉プロフィール

逃げ遅れるのは様子見の人だ“ ”
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越えた後に隣国でも使えるかもしれない。
それから身に着けられるぐらいの貴重

品。腕時計や指輪とか。軍隊の特殊部隊は、
ロレックスなど高価な腕時計をします。例
えば、山奥で現地の人と交渉する際に報酬
代わりになるわけです。途中で通りかかっ
た車に乗せてもらったり、食糧を分けても
らったりするときにも渡せます。ただし、
見える場所に身に着けることはせず、隠し
持って行くことですね。
スマートフォンもいまやマストです。現

在地が分かり、運よく通信できる場所なら
電話や情報収集も可能です。電源の確保も
大事。軍隊も現代の装備品で何が重いかと
いえばバッテリーなんですよ。何本も持ち
歩くのではなく、携帯できる太陽光充電式
のものが 500 グラムほどであります。
—避難時にお勧めの服装は　　　　　
周囲に溶け込むよう、現地の人に合わせ

た目立たない服装です。犯罪者もいるから
外国人と思われないものがいい。
足元はなるべくトレッキングシューズみ

たいなしっかりした歩きやすい靴で。どれ
だけ歩くか分かりませんから。足を痛める
ことが結構多いです。登山で使われるサ
ポーターやバンテージとか、足回りを保護
できる物はあった方がいい。
ちなみにサバイバルの食事では、現地人

と同じ物でも日本人が食べると具合が悪く
なることは結構あります。例えば水。ミャ
ンマーで、カレン軍の現地兵が谷川の水を
飲むんですが、同じ水なのに日本人は赤痢

になりました。彼らはずっとその環境だか
ら抵抗力があるわけです。カナブンをろう
そくであぶるだけの半生で食べるとか。そ
れを日本人がやって大丈夫か。何となく合
わないなと思ったらやめておきましょう。

検問は拘束するためにある

紛争国の市民は有事の退避先が常に念頭
にあり、日本の地震や津波など災害時の避
難との共通点も多い。だが高部氏は一方で
「災害と紛争は違う」とも強調する。

—軍人やゲリラが来たらどうすれば　　
言うことを聞くしかないです。手を挙げ

ろと言うなら挙げる。相手もこちらがどう
いう者か分からず緊張していますから刺激
しない。抵抗してもよいことはありません。
検問をスマホで撮るなどもっての外。わ

ざわざ拘束する理由を相手に与えるような
ものです。スマホの中身も改められます。

不審な通信をしていないか、何か撮影して
ないか。検問だけではなく、どこも撮らな
いように気を付けた方がいい。スパイ扱い
される可能性があるので。
僕も検問を行う側の経験がありますが、

検問時は「怪しくなければ行かせてやろ
う」ではなく、拘束する理由を常に探して
います。少しでも怪しいやつを逃すと自分
が危ない目に遭うので、拘束するためにあ
るんです。相手はその理由をしらみつぶし
に探していると思った方がいい。
—紛争地の市民はどう備えていますか　　
アフガンやミャンマーとかで具体的に

シェルターや物資といった備えをする人は
見たことがないです。紛争地の人だから
と、ぴりぴりしていることもなく普通に生
活するのは日本と変わりありません。
ただ何か起きた際、すぐに動けるかどう

かが違います。自分や家族がどう退避する
のか目安がある。例えば、カレンの村の人
たちなら、村の裏付近まで戦禍が広がった
ら「あの山の東側に逃げる」とか「あの集
落に行こう」と、そういったものがあるん
です。日本に例えると「地震や津波が来た
らあの広場や高台に集合だ」のように。そ
ういった退避の計画が、頭の中にざっくり
あるわけです。
日本人も同様に、地図を見て退避ルート

を考えて実際に行ってみることです。行っ
てみると混んでいて避難には使えそうにな
いとか、そういうことも分かります。
—日本人の災害避難も応用できそうです

現役時の思い出の品々。カレン兵が作った竹細工のナ
タ入れ（左）、フランス外人部隊の友人がくれたベレー
帽（上）、ボスニアで支給されたベスト（右）（ＮＮＡ撮影）

気を付けたいのは、日本人は災害のイ
メージにとらわれがちです。避難場所まで
行けばもう安全だと思ってしまう。そこに
いれば助けの手が来ると。地震ならそれで
もいいですが、紛争やテロはさらに逃げな
ければいけないことがあります。
相手は自然現象ではなく人間です。強

盗、ゲリラ、テロリストと何が来るか分か
りません。日本人にはそういった感覚があ
まりないのですが、自然災害と人間が起こ
す紛争を区別しましょう。
避難場所からも、いつでも逃げ出せるよ

う構えておく。自分が退避すべき先は近所
の避難場所ではなく、その国を抜け出すこ
とができる所なのです。
� （聞き手＝副編集長・岡下貴寛）

子供の頃から釣りが大好き。「山育ちだ
から海より身近な渓流で。ウナギも３回
に１回は捕れる」という。現役の時も、
帰国のたび川に入った。夏場はよく捕れ
るそうで調理も自身で行う。「天然物だか
ら、ぷりっとした歯ごたえがたまりませ
ん。最高です」と高部さん（本人提供）
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子連れで中国赴任
ママでも諦めない

言葉や風習が異なる海外赴任生活は困り事が尽きないもの。アジア各地の日本人駐
在員に、奮闘しながら見つけた「マイルール」を語ってもらう新企画の２回目。今
回は、夫と子どもを連れて中国に赴任した女性が登場。

マイルール①　 
母親だからと諦めない

大手メーカーで働くユウコさん（仮名）
は、２人の未就学児を育てるワーキングマ
マ。日本の大学で中国語を専門的に学び、
語学留学も経験。大学卒業後はメーカーに
就職し、結婚、出産、育児休暇を経ての復
職とライフイベントを重ねながら現在まで
勤務している。 

そんなある日、耳にしたのが若手社員を
対象にした海外赴任制度の実施。いつか中
国で働きたいと夢描いていたユウコさんに
は吉報だった。 
「国際的な視野を持つ人材育成が目的で、
赴任は期間限定。めったにない機会で、こ
れを逃せば次はないかもしれないと思い夫
に相談しました」 

最初は驚いていたというユウコさんの夫
だが、彼女の夢を知っていたため「応援す
る」と快諾。「子どもが小さいので実際に
応募するまで悩んだのですが、夫の勤務先
に、配偶者の海外赴任に同行する際に休職
できる制度があることが判明。それを利用
する前提で応募しました」 

夫は無論、子連れ赴任を理解してくれた
親族や周囲の人々、機会をくれた会社に感
謝していると語る。
「海外赴任を断念する子育て中の女性は数
多く、私ももうチャンスはないと思ってい
ました。難しいのは事実ですが諦めないで
ほしいです」 

マイルール②  
現地式を受け入れる 

実際に赴任してみて想定
外だったことは、中国人ス
タッフの仕事の速さ。
「日本は各所と調整し、完
璧に近づけてから世に出す
スタイル。ところが中国は
まず一気に作り上げて後か
ら修正。何事も決断が速い
から成長スピードも速いの
だと実感しました」 

業務では日本本社とのやりとりが多くあ
るものの、現在の直属の上司は中国人。「私
はローカルのスタッフの中で働かせていた
だく立場。日本と違うことがあるのは当然
だと肝に銘じています」 

心掛けるのはコミュニケーション。日本
の常識を前提とせずに「中国の場合はどう
ですか？」と教えを請い会話することで、
ユウコさんに遠慮気味だったスタッフとも
仲が深まっていったという。「日本よりも
工夫が必要ですが、仕事や人間関係をス
ムーズにするために大事だと思います」 

マイルール③ 
困った時はママ友情報

心配だったことの１つが現地での幼稚園
選び。そこで活用したのが在上海の日本人
女性たちが運営するブログと、交流サイト
「微信（ウィーチャット）」のグループ

望んで来たものの、悩みやストレスも
多いのが現実。けれどその分、現地スタッ
フと仕事の達成感を分かち合えた時や、
共同作業する過程に大きな喜びを感じま
す。中国では子守もしてくれる家事代行
サービスが盛んで、子連れ駐在が不可能
という訳ではありません。女性の海外赴
任は簡単ではありませんが、一緒に頑張
りましょう！（ユウコさん）

チャット。「先輩ママから幼稚園の特徴な
どを知ることができた」と話す。

ユウコさんのお薦めは、妊娠・育児中の
女性が集うコミュニティーサイト「上海Ｓ
ＵＫＵ☆ＳＵＫＵ」と、生活情報をまとめ
た「上海あるＱｕ― あるく―」。「夫も活
用し、中国での子育てを頑張っています」
 （聞き手＝編集・古林由香）Profile

名前 ユウコさん（仮名）
年齢 30 代

駐在先 中国
駐在歴 １年未満
業種 製造業
職位 一般社員

世帯構成 夫、子ども２人
住居 会社が用意したマンション

外国語 中国語（ビジネスレベル）、
英語（日常会話程度）

趣味 休日に子どもと遊ぶ

悩み 子育てと仕事のバランス
麺料理などが増え野菜不足

駐在員に送るエール

マイルール

海外
駐在の

イラスト：イケウチリリー
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ラノベで切り込むアジア実習生問題
昨年 11 月、一風変わった書籍が登場し

た。アニメ調の女性が描かれた表紙に「ベ
トナム」「技能実習生」「あなたの知らない」
と躍る文言。日本とアジアが関わる社会制
度とその問題をテーマに、法務の専門家が
書いた物語だ。著者の行政書士、近藤秀将
氏に執筆の背景を聞いた。

若い人に向けて 
独自形式を模索

——技能実習制度がテーマの小説は珍しい
です
行政書士として、アジア系の方の日本へ

の就職、国際結婚、留学、その他の短期滞
在などイミグレーション案件に対応してき
ました。そうした中で問題を感じたのが技
能実習制度でした。
制度が掲げる「日本の優れた技術をベト

ナムに移転する」が建前で、自らの意志で
来る出稼ぎとして成立しているのはまだ分
かる。ただ、母国への技術移転が前提だか
ら、それが終わるまでもう日本に来られま
せん。単純労働の出稼ぎ者が技術移転し
て、それを証明するのは無理です。３年の
実習がその後は何にもつながらない。
若い人が日本語を学んで帰るわけです

が、単純労働であまり使わないから驚くほ

ど下手なわけです。職場の日本人も実習生
に高度な日本語は使わない。せっかく苦労
して、お金を工面して行っても「技能実習
生でしょ」と、キャリアとして評価されな
い。これが最も問題で、いわば若者の「キャ
リアの搾取」のような構造になってしまう。
出稼ぎのお金は得るけど、それだけ。多

くは単純労働だからベトナムで同じように
は稼げない。手元のお金では残りの人生も
過ごせない。日本語を学んでも日本に働き
にも行けない。技能実習が次につながらな
い状況を、日本人はもっと知るべきだと
思ったんですね。もしも日本での実習の
キャリアが評価されて別の在留資格につな
がり、いずれ永住資格が取れるなら人生変
わりますよね。こういう問題提起をやりた
かった。
——なぜライトノベルの形式に？
制度について、日本の高校生や大学生に

聞いたら「日本の優れた技術を途上国に伝
える制度」という回答が多かった。模範的
だけど、危ういなと思いました。日本がア
ジアの１等国で、ずば抜けて優れた国だと
思う人がいまだに多いのですが、アジアを
歩くと違う。各国がどんどん成長して、す
ぐにも日本を追い越す勢いです。
そんな若い人に知ってもらいたくて、軽

ベトナム中部の大学を卒業したアインは、経済事情から技能実
習生として希望を持って来日した。しかし、技能と無縁の単純
労働の日々に逃亡する仲間も。アイン自身も、これでいいのか
先の見えない不安に押しつぶされそうだった。本作は、アジア
の技能実習生の苦悩と再起を軽妙なライトノベル小説として執
筆。さらにイミグレーション法務の専門家でもある著者自らに
よる解説を交互に展開する。技能実習制度の問題という社会派
テーマを唯一無二のスタイルで描き出した。
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増える海外の往来に備え、話題をアップデートしたい。そんな人に最適な「アジア本」を選んだ。
まずは手軽に読める小説やコミックの注目作から、関係者の直撃インタビューも交えて紹介する。
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撮影：ＮＮＡ

アジアに行くならこれを読
め！

注目本の著者＆訳者が語る

社会問題をライトノベルで
手軽に読める

アジアと実務に詳しい
専門家が執筆

物語と解説が交互で
理解しやすい

ここがすごい！
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いタッチのライトノベルはどうかと思いつ
いたのです。実務書を出したこともありま
すが、大学生や高校生に読んでもらうのは
難しい。自分の意思で手に取ってもらうた
めの仕掛けが必要ではないかと。
でも、単に小説化してイラストを付けた

だけでは制度については伝わらない。そこ
で考えたのが小説と解説を組み合わせた形
式ですが、これが難しかった。やってみる
と、そもそも小説と解説というのがうまく
なじまない。編集者と試行錯誤しながら「専
門家が自分の体験をベースに解説を語る」
という形式に落とし込みました。

運営機関から反響 
聖地巡礼する人も

発行後、技能実習生と一緒に仕事をする
日本人など当事者から少なくない反響が
あったと近藤氏。作中の舞台となったフエ
市まで足を運ぶ熱心なファンも現れたとい
う。６月には本作が原案の映画も公開予定
など、作品を通じた話題の提起に手応えを
感じている。
——作中の実習生は成功や破滅の明暗が分
かれます
ベトナム人の若い女性たちが登場し、そ

れぞれ成功や挫折のパターンを象徴してい
ます。主人公のアイン、アインの先輩の同
級生であるリエン、年下のチュック、アイ
ンの先輩、という４人です。
リエンは最も成功した人で、ベトナムの

大学卒業後にすぐ日本の会社に就職でき

た。大学のインターンシッププログラムに
参加し、その会社に採用されたから大学で
学んだＩＴの知識を生かせる。技能実習に
も応募しません。
アインと先輩は、どちらも家計が大変な

中で大学を出たのに地方にはいい就職先が
ない。お金が十分稼げないから技能実習を
選ぶ。アインは借金を返してお金もためら
れた。でも、その後どうしたらいいか分か
らない。学歴を隠して来たのは虚偽申請だ
という負い目もあり、もう二度と日本に来
れないと悩む。年下のチュックは、実習先
でひどい扱いを受けて逃亡。警察に捕まっ
て送還される。先輩は技能実習をきっかけ
に完全に破滅する。
リエンのように成功できる人は少ない。

もちろん、技能実習
を終えて無事に帰る
人が最も多いのです
が、チュックや先輩
のように破綻してし
まう人も少なからず
いるわけです。
——「碧い空」とは
何を指すのでしょう
か
やっぱり可能性で

すよね。彼女たちに
とって、初めは技能
実習が「碧い空」だっ
た。でも、実情を知
るにつれて初めは青

く見えたものも段々くすんでしまう。どこ
までも広がる「碧い空」というのは、本当
の可能性に出会えたかどうか、その象徴で
す。
——発行から半年。反響は
例えば、技能実習生と一緒に働く日本の

方から「いろいろな視点を得られた」とい
う声が寄せられました。実習の運営機関の
人からもあります。
アインの故郷であるベトナムのフエまで

行ったという「聖地巡礼」をしてくれた人
や、それまで一冊の本を読み切ったことの
ない高校生が、これを読み通して実習生の
問題を考えるようになってくれたという話
もあります。インターネットでも好意的な
感想が多いです。

——このジャンルの続編、新作の構想はい
かがですか
書きたいですね。ラノベと私の専門分野

が融合した、解説込みで若い人が読める
本。実は今、スリランカ政府の特別補佐官
を務めています。職業訓練庁の長官の下、
日本向けの人材育成に関する政策提言と
マッチングに関わっています。日本に来て
失敗した、スリランカ人の再チャレンジに
焦点を当てたドラマを書きたい。
この６月末からは、本作を原案にした映

画『縁の下のイミグレ』も公開予定です。
ラサール石井さん、マギーさんといった有
名な役者さんも出演されます。アインを原
作にした映画も作りたいですね。アニメ化
の企画があれば乗りたい。そのためには
１万部は売れないといけませんが（笑）。
新作もどんどん書いていきたいと思います。�
� （聞き手＝副編集長・岡下貴寛）

アインの故郷で物語が始まる舞台となったベトナム中部のフエ市

特定行政書士、社会学者、小説家。2006 年、行政
書士登録。12 年、行政書士法人KIS 近藤法務事務
所設立。アジア圏の専門家としてイミグレーショ
ン法務、在留資格、国際結婚の申請など活動。ベ
トナム国立フエ科学大学特任教授、立教大学平和・
コミュニティ研究機構特任研究員、広東科技学院
外国語学院日本社会文化研究所客員教授など

近藤秀将
（こんどう・ひでまさ）

著者紹介

写真提供：近藤秀将
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台湾発の漫画が続々と邦訳されている。
背景にあるのは台湾人作家によるオリジナ
ル作品の充実化。影響を受けてきた日本漫
画の技法を生かしつつ、台湾ならではの情
緒を盛り込んだ作品が好評だ。その代表作
『用九商店』の翻訳者、沢井メグさんにブー
ムの理由などを尋ねた。

精密な描き込み 
得られる没入感

─初めに台湾漫画シーンの特徴を教えて
ください 

長い間、日本の漫画の影響を大きく受け
ていて、翻訳版が市場の８～９割を占めて
いました。その次の段階として 2000 年代
から出てきたのが「台湾人による台湾の漫
画を描こうよ」という流れで、台湾政府も
バックアップ。台湾人とは何ぞやという作
品や、歴史を振り返る作品が登場し、そこ
が一段落して、日常生活や現代の台湾を題
材にした作品が数年前からスポットを浴び
るようになりました。

16 年に発表された『用九商店』はその
代表作。著者の阮光民（ルアン・グアンミ
ン）先生は台湾漫画業界のトップランナー
といえる方で、台湾で最も権威のある漫画
賞「金漫奨」を本作で受賞しました。 

─翻訳を手がけた経緯は 
以前から台湾の歴史や言語、エンターテ

インメントに興味があり取材活動もしてい
た経緯と、自分の子育てを題材にしたコ
ミックエッセーを描いていて漫画表現に関
心があったことから、版元（トゥーヴァー
ジンズ）にお声がけいただきました。台湾
オリジナルの漫画を日本に紹介したいと
思っていたので、うれしかったです。 
─最初に本作を読んだ際の印象は 

まず引きつけられたのは絵の描写の細か
さ。例えば商店の棚を見れば、台湾でどん
な物が販売されているか分かるくらい詳細
に描き込まれているんです。他にも、タク
シーの車体には実在するタクシー会社名が
書かれていて、物語の舞台が雲林県だと推
測できます。

最近の日本の漫画は細かく説明しがちだ
と言われますが、本作は言語化されていな
い表現を味わい、台湾旅行をしてよろず屋
の客になったような没入感が得られる。し
ばらく忘れていた読み方だったと思いまし
た。
─作業のプロセスは 

最初に原作をざっと読みあらすじを確認
し、次にキャラクターの性格づけをしまし
た。一人称は、原作だと基本全て「我」な

撮影：ＮＮＡ

情緒豊かな作風、台湾漫画ヒットの舞台裏

台湾最大の都市である台北で働く青年、楊俊龍 (ヤン・ジュン
ロン )は祖父が倒れたことから帰郷。祖父が営むよろず屋「用
九商店」を継ぐことになった。店は村の人々の心のよりどころ
となるが、再開発の波が押し寄せてきて‥‥。著者の阮光民（ル
アン・グアンミン）は 1973 年、台湾生まれの人気漫画家。青
年の成長と懸命に生きる人々の姿を繊細なタッチで描き、台湾
の漫画賞を多数受賞。ドラマ化もされた（邦題『いつでも君を
待っている』）。コミック翻訳は台湾文化に精通した沢井メグ氏。
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人気漫画家のヒット作が
日本上陸

リアルな展開で台湾の
「今」を知れる

台湾文化に精通した
沢井メグ氏が翻訳

ここがすごい！

注目本の著者＆訳者が語る
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のですが、ここはこだわりました。真面目
で今どき青年の俊龍（ジュンロン）は「オ
レ」、おちゃらけている両金（リャンジン）
は「おれ」など。女性も「私」「わたし」「あ
たし」とイメージに合わせて分けました。 

発音、単語、表現 
台湾語訳す難しさ

自身のＳＮＳでは『用九商店』の魅力を
愛情たっぷりに解説するほか、エンタメを
中心に台湾に関する情報を発信している沢
井さん。その源となっているのは「もう一
歩進んだ関係性になるために、台湾を知っ
てもらいたい」という強い思いだった。

─翻訳で心を砕いた点はありますか
吹き出し内の文字数に収めるため、どう

意訳（一語ずつではなく、全体の意味が取
れる翻訳）するかということ。例えば「ご
飯を食べました」は中国語だと「吃飯了」

の３文字で済むという具合に、中国語から
日本語への翻訳は、私の感覚では文字数が
1.5 倍ほど増えます。そのため意訳をする
のですが、本来のメッセージが変わってし
まったらどうしようと常に心配していまし
た。もし著者が日本語で書いていたら、こ
んなせりふを選んでいたのでは、と考えな
がら作業しました。 
─台湾漫画ならではの作業は 

台湾語の検索が必要でした。舞台の雲林
県は台湾中部と南部の境目にあるのです
が、実際の状況に合わせておじいちゃん同
士の会話で台湾語が結構出てきます。

標準的な中国語とは発音や使う単語が違
うほか、独自の表現があるのが特徴。作中
では地元感やキャラクター性が出る大切な
演出なのですが、例えば台湾語が使われて
いる食べ物の名称に台湾語読みのルビを振
ろうとしても、私には音が分からない。

そんな時は、台湾デジタル発展部部長の
オードリー・タンさんが
参加するシビックハッ
カー・コミュニティー「ｇ
０ｖ」（ガブ・ゼロ）開
発のオンライン辞書「萌
典」で発音を確認しまし
た。その上で出版物など
を確認し、日本人の間で
定着しているカナ表記を
採用しました。 
─日本での台湾漫画の
見通しは

台湾では現在、若い漫画家を中心に歴
史や文化に留まらない作品が増えていま
すが、日本の読み手からすると台湾をメイ
ンテーマに据えた方が分かりやすいのも事
実。いわゆる「台湾色」が強くない漫画を
日本で紹介する価値があるのかという意見
もあるかもしれません。でも、そういった
壁を越えて入ってくる作品は間違いなく面
白い。共通点の中にあるちょっとした文化
の違いを楽しめる、そんな読み方ができる
可能性を台湾漫画は秘めていると思います。 
─日本での台湾ブームの見解は

始まりは東日本大震災が起きた 11 年。
台湾から多くの義援金が届き、日本への思
いに私たち日本人が気付いてがらりと変
わった。でも私は台湾のことを「親日だか
ら好き」という現状から一歩進んで「相手

をもっと知る」とい
う次の段階にそろそ
ろ行くべきだと思っ
ています。台湾の文
化や暮らしを伝える
『用九商店』は、ま
さにそのきっかけを
作ってくれる作品。

最近は漫画だけで
はなく台湾ドラマも
人気のように、エン
タメは万人に対して
間口が広く、楽しみ
ながら文化などを知
ることができるのが

素晴らしい点。本作が次への一歩につなが
ればうれしいですね。
 （聞き手＝編集・古林由香） 

主人公の俊龍。故郷を離れ台北の一流企業に勤めていたが、祖父が倒
れたことをきっかけによろず屋「用九商店」を継ぐことに�

@Guang-min�Ruan

よろず屋。現地の雰囲気が伝わる繊細な描写が特徴。ルアン・グアンミン氏
の祖父も過去よろず屋を経営しており、格別な思い入れがあるという

@Guang-min�Ruan

中国語翻訳者、ライター。大阪教育大学在学中、
中国・上海の同済大学に留学。通訳・翻訳業を
経て、2011 年からウェブメディア「ロケット
ニュース 24」で編集ライターとして活動。20 年
独立。翻訳業のほか中国本土�・台湾のカルチャー
や時事の話題を紹介する記事を執筆。漫画の翻訳
は『用九商店』が初。ツイッターアカウント@
Megmi381

沢井メグ
（サワイ・メグ）

著者紹介

写真提供：沢井メグ
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アジアな漫画、大集合
学べる、笑える、元気が出る

日中の国際結婚のドタバタをユーモラスに
描いた『中国嫁日記』の８巻目に当たる。「マ
マたいへん編」の題名通り、中国出身の妻、
月（ゆえ）さんの妊娠から出産、育児にまつ
わるエピソードを描く。
関心を引くのが中国ならではの出産事情。

女児であった場合の中絶を防ぐために、出生
前の性別診断は事実上違法（ただし裏技も存
在）。妊娠中はたくさん食べるのが良しとさ
れ 30 キロ増は当たり前など、日本との違い
が興味深い。
後半は、日本でのマイホーム購入がテー

マ。住んでいた中国・深圳の賃貸住宅はバブ
ルの影響で契約更新を断られてしまい、生ま
れてくる子どものためにも安住の地を探す。
庭へのこだわりや、購入資金のやりくりで日
本と中国の違いが噴出するが‥‥。家への価
値観は違ったとしても、子を思う気持ちは一
緒。一家の新出発を応援したくなる１冊だ。

国際結婚の「あるある」を楽しく描いたコミックエッセーから、
歴史を鮮やかに描いた大作まで、アジアを題材にした近作漫画を選定。
ページを開けばあの世界、あの時代にトリップ！
※税込み価格。書誌データは１巻のもの

驚
き
連
続
の
中
国
式
子
育
て
！

2020年９月17日発行　井上純一（著）
ＫＡＤＯＫＡＷＡ　1,045円　電子版あり

人
気
シ
リ
ー
ズ
の
最
新
刊

2021年２月１日発行
流水りんこ（著）
ぶんか社　820円　電子版あり
既刊２巻

中国嫁日記
ママたいへん編

Title

熱烈プロポーズの末、インド人男性と結婚した流水りん
こが自身の結婚生活を描いた人気シリーズ。長年日本で暮
らしてきた夫婦だが、50 代になり子育ても一段落し、気
が付けば老後は目の前。ひょんなことから、２巻目からは
インドの聖地であり２人が出会った思い出の地バラナシで
ついのすみかを探すことになるが ････。
過去に登場した懐かしいインドの面々と共に繰り広げる

てんやわんやの家探しは爆笑必至。えっと驚くカルチャー
ギャップも描かれ、楽しくインドを知ることができる。

インド夫婦茶碗
おかわり！

Title

ネ
コ
か
ら
知
る
都
市
国
家

2020年１月31日配信
フー・スウィ・チン（著）
道玄坂書房
440円　電子版のみ

日本滞在経験を持つシンガポール人漫画家が描く、都市
国家シンガポールのネコ事情。公共住宅で小型犬とハムス
ターの飼育はＯＫなのにネコは違法。でも、実際は飼って
いる人が多数。そんなご当地情報を盛り込みながら、元野
良の飼いネコたちとの幸せライフをほんわかとつづる。
ネコの手術代が約 40 万円と高額だったり、高級ドリア

ンが大好物のネコがいたり、シンガポールならではのエピ
ソードに興味津々。著者のネコ好きが全編にあふれてい
て、愛猫家ならずともほっこり気分を味わえる。

シンガポールのねこ事情
（合冊版）

Title

BOOK

井上純一●ＴＲＰＧ（テーブルトーク・ロールプレイングゲーム）デザイナー、漫画家。玩
具会社「銀十字社」代表取締役。ブログで公開していた『中国嫁日記』が話題になり 2011
年に書籍化。他に『キミのお金はどこに消えるのか』など

著
者Profile

フー・スウィ・チン●1977年シンガポール生まれ。幼い頃から日本の漫画に親しみ、デザイナー
を経て漫画家に。2016 年、日本の出版社から『シンガポールのオタク漫画家、日本をめざす』
を出版

著
者Profile

流水りんこ●多摩美術大学卒。1983 年、漫画家デビュー。バックパッカー時代に出会ったイ
ンド人と結婚し、インドや家庭をテーマにした作品多数。著作に『インドな日々』『働く !! イ
ンド人』他

著
者Profile

文・撮影：編集・古林由香

提
供
：
道
玄
坂
書
房
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タ
イ
の
「
何
か
い
い
」
を
濃
縮

2022年11月10日発行
小林眞理子（著）
ワニブックス　1,210円　電子版あり

ラフな格好で道路工事をする
人々、人を転ばす目的があるかのよ
うな歩道の突起物。そんな「タイあ
るある」をスタイリッシュな絵柄で
つづる。
著者はイラストレーターで、本作

が漫画デビュー作。タブレット端末
を片手にタイでノマドワークを実践
する中、体験した面白いことや感動
をどうにか伝えたい。そんな動機が
漫画制作のきっかけというだけあ

り、全編に「タイが好き」という思
いがたっぷり。旅行者なら取りこぼ
しそうな日常も、住人なら当たり前
とスルーしそうな不思議なものも、
豊かな感性でキャッチ。鋭い観察眼
で漫画に描き出しては「タイってそ
うだよね」と共感を誘う。
バンコクの話が中心だが、島での

滞在をつづった情緒あふれるエピ
ソードも印象的。ページを開けば、
タイの香りが漂ってきそうな名作だ。

タイのひとびと
Title

モ
ン
ゴ
ル
帝
国
を
描
く
歴
史
漫
画

2022年８月25日発行
トマトスープ（著）
秋田書店　660円　電子版あり
既刊２巻

13 世紀、故郷イランでモンゴル帝
国の捕虜になり、後宮に仕えた女・
ファーティマを軸に展開する歴史大
作。アラビア語で魔女（ジャードゥー
ガル）と呼ばれた実在の女性がモデ
ルで、物語のあちこちに史実が登
場。天文学といった科学技術の知識
もちりばめられ、知的好奇心を刺激
する。
生まれ持った賢さと復讐（ふく

しゅう）への執念で奴隷出身という

ハンディをはね除けてのし上がって
いくファーティマのたくましさが痛
快だ。キャラクタータッチの愛らし
い絵柄だが、ストーリーの展開は重
厚。一方、切ないロマンスも展開さ
れ読み手をときめかせる。
その圧倒的な独創性が評判にな

り、漫画好きが選えらぶお薦めの漫
画ランキング『このマンガがすご
い！ 2023』の女性向け編で１位を
獲得。今後の展開が楽しみな作品だ。

天幕のジャードゥーガル
Title 異色の漫画家、西島大介の新作。

ベトナム戦争をテーマにした「ディ
エンビエンフー」の続編に当たり、
舞台はカンボジアに移る。1970 年
代に同国を支配した共産主義勢力、
クメール・ルージュ（ポル・ポト派）
による恐怖と混乱の時代を描く。
主人公は戦場カメラマンを志して

カンボジアにやって来た日本人の少
年と、不思議な能力を持つベトナム
人女児のコンビ。幼い２人が生き抜
く姿を通じ、人と人が戦うことの意
味を問いかけると同時に、タイトル

でもあるコムニスムス（ドイツ語で
共産主義）の実態に迫る。
粛清で 150 万人以上もの命が奪

われたとされるポル・ポト時代。哲
学的なせりふと共に登場する残忍な
殺害シーンは、デフォルメされた絵
柄でありながらも、はっとするほど
リアル。本作収録は第１部のみだ
が、すでに 800 ページという驚き
のボリュームで、カンボジア史年表
や学者の論考なども付帯。著者の熱
量を手に感じられる印刷版で読むこ
とをぜひお勧めしたい。

恐
怖
と
混
乱
の
カ
ン
ボ
ジ
ア
を
再
現

2023年４月29日発行
西島大介（著）
rn press
3,080円　電子版あり

コムニスムス
Title

西島大介● 1974 年生まれ。2004 年『凹村戦争』でデビュー。著作に
ベトナム戦争を描いた長編『ディエンビエンフー』シリーズや、ファ
ンタジー作『世界の終わりの魔法使い』など

著
者Profile

小林眞理子●イラストレーター出身。2008 年にタイを初訪問し魅力にはまる。タイでの実体験を描いた漫画が
連載していたＳＮＳで人気を博し『タイのひとびと』として自身初の単行本を発売

著
者

Profile

トマトスープ●多摩美術大学出身。中世から近世の世界史をテーマにした歴史漫画を得意とする。著作に、17
世紀に実在した冒険家ウイリアム・ダンピアをモデルにした『ダンピアのおいしい冒険』

著
者

Profile
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アジアに行くならここで読め！

アジア経済研究所図書館
専門の目がそろえた貴重70万冊

海外業務のベテランや「通」の人には知られた、アジア本が充実した首都圏の図書館と書店を厳選紹介。
足を運ぶだけでも楽しく、意外な本に出会えることだろう。アジアに行くなら一度は訪れてほしい。　

「アジアの事を調べるなら、アジ研の図書館に
行ってみたら」。大学の先生や勤務先の上司など
から、そう助言された人もいるだろう。
日本貿易振興機構（ジェトロ）アジア経済研究

所（アジ研）は、アジア、中南米、アフリカなど
世界の開発途上国に関する研究を行う。併設する
図書館は「開かれた途上国専門図書館」を掲げ、
各地域の学術文献や統計資料、最新の新聞・雑誌
を所蔵。誰でも利用できる。
「政治・経済・社会の分野を中心に 70 万冊ある
蔵書が強みです。現地で出た現地語の資料を多く
集め、統計も充実させています」と話すのは、ア
ジ研で図書館を所管する学術情報センターのセン
ター長を務める柏原千英さん。インターネットで
は手に入らない古い統計の印刷物も多く保管す
る。「各国では役所の移転や災害で消失したけれ
ども、当館には現存するものもあります」と話す。
大きな特色が、十数人いる司書の一人一人が担

当地域を受け持ち、各地域のエキスパートでもあ
ること。どの本を買うかは地域ごとに担当が選び、
各国に足を運んで収集も行う。専門性を高めるた
め現地への赴任制度を取り入れているという。
「担当地域に２年間赴任します。資料や図書館の調
査など現地の業務を通じて見識を深めています」
と、同センター図書館情報課長の高橋理枝さん。
「何を所蔵すべきか目利きの力を養い、資料の入
手ルートを開拓するなど２年間でやることはいろ
いろあります」（高橋さん）
利用の裾野はさらに広げたい考えだ。「例えば、

企業で海外転勤する方は、ぜひ赴任前にご来館い

ただければ。事前にウェブやメールで照会があれ
ば、より詳細なご案内もできます」（柏原さん）

一般来館者は資料の閲覧と複写が可能。賛助会会
員（個人年間１万円）には資料貸し出しの他、複
写料金やアジ研講演会の参加費割引も行っている

1970 年から毎年発行する『アジア動向年報』。各
国の主要動向や統計を掲載。国別に 10 年単位で
再構成した「バンドル版」もある（アジ研提供）

「研究所の出版物はウェブで公開するなどオープン
アクセス化を進めています。古い資料も権利面で可
能なものはデジタル化し、公開資料を増やしていき
ます」（柏原さん）

柏原千英さん
日本貿易振興機構　アジア経済研究所
学術情報センター　センター長

高橋理枝さん
日本貿易振興機構　アジア経済研究所
学術情報センター　図書館情報課長

スタッフは語る

DATA
千葉県千葉市美浜区
若葉３－２－２
営業　�10～ 18時�

第２・４・５土曜、日曜、�

祝日、月末、年末年始休館

1999年開館（現施設移転）

BOOK

取材・撮影：副編集長・岡下貴寛

司書を海外赴任で育成

現施設は 1999 年に東京都内から移転開設した。４階まで吹き抜けの広く明るいホールが印象的。100
席の閲覧席を用意している
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「今年の初め、モンゴルに初めて行きました。
ウランバートルは韓国のコンビニだらけで、ま
るでソウル。若者ファッションも韓国風が流行
で、韓国の進出が圧倒的です」

川田正和さん
店長

スタッフは語る

東京を都心から西に走るＪＲ中央線。その沿
線、サブカルチャーの街として知られる荻窪の一
角に旅をコンセプトにした書店「旅の本屋　のま
ど」がある。昔ながらの町の小さな書店のような
たたずまいで、国内外の旅行や歴史、文化などを
中心にさまざまな本を扱う。
いかにも旅慣れた人が来そうな店名だが「マニ

アックな旅行好きだけが集まる場所にはしたくな
かった」と店長の川田正和さんは話す。
「旅のスタンスは人それぞれ。目的もグルメ、ス
ポーツなどいろいろ。商品をあまり細かく絞らず
間口を広げて、どんな人も気軽に楽しめるように
意識しています」（川田さん）
川田さんが若いころ初めて海外に行った際、米

国ニューヨークで立ち寄った旅行専門の書店が強
く印象に残った。ロンドンやパリでも同様の店を
見かけ、自分も旅の書店を開きたいと考えるよう
になる。そして東京の大手書店に就職し、独立に
向けて必要な経験を積んでいった。
のまどでは月に数回、旅行本の著者を招くなど

トークイベントを行っている。「推しの韓国ドラ
マから見る韓国社会の今」「北関東のエスニック
コミュニティを巡る旅」といった特色あるテーマ
や、旅の話題に限定した落語会を開くなどユニー
クな企画で満席になることも多い。コロナ禍でも

オンライン開催に取り組み、ファンに応えた。
今は「泊まれる旅の本屋」を構想中だ。「実は

もともと、ゲストハウスもやってみたかった。１
階が店で、２階に泊まるイメージ。大手の書店で
は『書店に泊まる』という企画をたまに見かけま
すが、うちはやはり『旅の本屋に泊まる』という
のができればいいなと思います」（川田さん）

間口広くどんな人も

移転前はカフェだったという店舗。客層は女性が
７割。男性客は 50 代以上のバックパッカー旅の
ような話を好む層が多く「若い男性は本当に少な
い」と川田さん

売れ筋は韓国の本。最近、急に増えているという。
韓国の映画や音楽に触れた人が旅行にも行く流れ
があるそうだ。「ガイド本だけではなく韓国の文
学とかエッセーも売れています」（川田さん）

のまどの前身は、東京・武蔵野市の旅行代理店の一角で営業していた旅行書コーナー。川田さんが経営
を引き継ぎ、今の店に移転した

「北欧や海外料理の本を探しに来ました。
コロナ流行以来、久々なのですごく楽しい。
海外好きでコロナ前はよく旅行に行ってい
たので、また行きたくなりました」（横浜
市・40 代女性）

お客の声

DATA
東京都杉並区西荻北３－12

－10

営業　�12～ 22時　水曜定休

店長　川田正和
開店　2007年（現店舗）旅の本屋  のまど

「マニアの店ではない」

取材・撮影：副編集長・岡下貴寛
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「冒険と本を読むことは根底は同じ。いずれも
世界を広げてくれる主体的な行為です。冒険家
が書店を始めたと不思議に思われますが、私の
中では同じなんです」

荻田泰永さん
店長

スタッフは語る

過去約 20 年で 16 回も北極圏へ赴き、主に単
独徒歩の冒険行を実施。世に名高い「植村直己冒
険賞」も受賞した冒険家が運営する書店がある。
その名も「冒険研究所書店」。日本では珍しい「北

極冒険家」として活動する荻田泰永さんが、一昨
年前に神奈川県大和市で開業した。住宅地が近い
小さな駅前にある個人店だ。
冒険家による書店とは、あまり聞いたことがな

い。いかにもハードでスリルあふれる冒険譚（た
ん）や辺境の紀行本で埋め尽くされた品ぞろえを
想像するが、決してそうではない。
「専門書店のつもりはないです。旅や冒険の本は
全体の 10％以下。普通の書店よりは多いと思い
ますが、商品 4,500 冊ほどのうち 500 冊もない
ぐらい」と荻田さん。書籍を中心に一般向けの商
品もバランスよく仕入れる。店を始めたのは地域
の人の居場所を作りたかったからだという。
「役割としては、まず探検道具の保管所を兼ねた
事務所。それから、いろんな人がいつでも集って
きて冒険の話や情報交換などができる『部室』の
ような場所。そして近所には書店がないから、そ
の役割を担おうと」（荻田さん）
事務所や部室は初めてでは入りづらいが、書店

なら誰でも気軽に入れるのではと考えた。「実際、
書店を始めることで初めて出会えた地域の人がい

人が集う町の書店を　　

極地の冒険で実際に使った装備品を展示。間近に
見ることができる

ギャラリースペース。将棋盤も置いてある。荻田
さんがいれば自由に話せる

たり、知らないお客同士が語り合ったりしていま
す」という。ソファ席や小上がりなど、来客同士
で交流できるスペースも設けている。
インターネットに不慣れな年代向けに、予約取

り置きや自宅配達などの御用聞きも対応。「町の
書店として地域の人とつながり、経済や文化面で
の活性に役立ちたい」と荻田さん。その志は高い。

「暇な時によく来ます。桜ケ丘に書店がで
きてうれしい。店主は教養がある。蔵書が
偏っておらず品ぞろえがいい。入荷の要望
にも応えてくれる」（大和市・80 代男性）

お客の声

店は 100 平方メートル弱。物件は 2019 年から事務所として利用。20年春、新型コロナ流行で小中学校
が一斉休校した際、行き場がない近所の子供を受け入れた

DATA
神奈川県大和市福田5521－７

営業　�10～ 19時　月曜定休

店主　荻田泰永
開店　2021年 冒険研究所書店

本物の冒険家が作ったみんなの居場所

取材・撮影：副編集長・岡下貴寛



（2023 年 5・6 月合併号） 

© NNA 2023 Published in Japan 

2023 年 5 月 31 日配信

発行人 山鹿秀一 
統括 松田大至 
運営 菅原湖 
編集長 水津京子 
副編集長 岡下貴寛 
編集 古林由香 
デザイン 岡崎高之　峰村旺子 
ＰＲ 宮下幸子　櫻場いつか 
各国拠点 吉田峻輔　安藤千晶　張成慧　岡本あんな

Sangkawin Apiwut　Pravethida Anomakiti
大塚卓也　Darlene Basingan　山川冬子
蘇子善　安田祐二　Jaruwit SU-NGAM
Nguyen Thi Lan Phuong　Merliyani Pertiwi
久保英樹　本田香織　竹内悠　成岡薫子
Atul Ranjan　菅原真央  

協力 室橋裕和 
 山本貴代
 川辺祐香 
 株式会社 Green Create 
 島田隆 
 田村和輝 
 ルーディムス株式会社 
 ZERO2ONE COMPANY LIMITED 
 株式会社 LegalOn Technologies 
 キム・ヨセフ 
 高部正樹
 イケウチリリー
 近藤秀将 
 沢井メグ 
 株式会社トゥーヴァージンズ 
 日本貿易振興機構アジア経済研究所 
 旅の本屋　のまど 
 冒険研究所書店

編集後記 

「アジアがテーマのフリーペーパー？」創刊号を手にしたのは、他社
で編集者をしていたころ。あれから 13 年。何の巡り合わせか 100 号
を担当しました。コロナを乗り越え、アジアに行ける時代が戻りまし
た。各地に降り立つ方のお役に立てるよう、企画や誌面に工夫を凝ら
してお届けします。皆さん行ってらっしゃい！（岡下） 

姿形を変えながら 13 年もひょうひょうと生き延びてきた『ＮＮＡカ
ンパサール』。本号ではミャンマー発のアイドルや脱北ユーチューバー
などを取材しましたが「アジア」でくくれるテーマの豊富さと面白さ
が、長く続けてこられた理由かもと改めて実感。読者、そしてご協力
いただいた全ての皆さまに感謝申し上げます。（古林） 

「カンパサール」とは？ 
KANPASAR（造） 

⚫カン＝看＝中国語で「見る」 
⚫パサール＝マレー語・インドネシア語で「市場」 

この２つの単語を組み合わせた造語です。 
中華圏・アセアンに根を張って、20 年余りにわたり経済情報を伝え続けてきた
ＮＮＡ。 
変貌著しいアジアのマーケットを現場からウオッチしていく、という思いを込め
て名付けました。 

100100号号

株式会社ＮＮＡ 
（NNA JAPAN CO., LTD.） 
〒 105-7209　東京都港区東新橋１丁目７番１号 
汐留メディアタワー９階 
電話　03-6218-4330（代表）

（敬称略）

表紙：撮影地　ベトナム




